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Het ontwerp van wet houdende diverse bepalingen 
brengt een aantal wijzigingen aan in: 

— het KB nr. 38 van 27 juli 1967 houdende in-
richting van het sociaal statuut der zelfstandigen 
(hoofdstukken 2 en 4); 

— het koninklijk besluit van 18 november 1996 
houdende invoering van een sociale verzekering ten 
gunste van zelfstandigen, in geval van faillissement, 
daarmee gelijkgestelde situaties of gedwongen stop-
zetting (hoofdstuk 3);

— artikel 79 van de wet van 28 april 2010 houdende 
diverse bepalingen (hoofdstuk 5), betreffende de 
regeling  inzake de vervangende ondernemer.

De aanpassingen in het KB nr. 38 hebben betrek-
king op de bepalingen inzake de verplichtingen van 
de zelfstandige wat betreft de sociale bijdragen en 
de administratieve geldboetes. 

Het gaat namelijk om:

— een aanpassing van artikel 13, § 1, vierde lid, 
dat de bijdragevoeten regelt voor gepensioneerden 
die onbeperkt beroepsinkomsten mogen verwerven 
uit een zelfstandige activiteit uitgeoefend ingevolge 
de recente hervorming van de toegelaten arbeid; 

— een nodige verduidelijking voor de beslissingen 
tot opheffing van de hoofdelijke aansprakelijkheid  
voor de betaling van de sociale bijdragen van de 
zelfstandigen;

— de herinvoering van een bepaling betreffende 
de mogelijke betwisting van de wettelijkheid  van de 
beslissingen van de Commissie voor vrijstelling van 
bijdragen;

— bepaalde technische wijzigingen betreffende 
administratieve geldboetes, naar analogie van be-
palingen uit het Sociaal Strafwetboek;

— een verhoging van het bedrag dat de socialever-
zekeringsfondsen kunnen inhouden naar aanleiding 
van de oplegging van een administratieve geldboete 
omwille van fi ctieve aansluiting. 

 

Le projet de loi portant des dispositions diverses 
apporte un certain nombre de modifi cations à: 

— l’AR n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut 
social des travailleurs indépendants (chapitres 2 et 4); 

— l’arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant 
une assurance sociale en faveur des travailleurs indé-
pendants en cas de faillite, de situations y assimilées 
ou de cessation forcée (chapitre 3);

— l’article 79 de la loi du 28 avril 2010 portant des 
dispositions diverses (chapitre 5) et qui est relatif au 
régime de l’entrepreneur remplaçant.

Les adaptations apportées à l’AR n° 38 portent 
sur les dispositions qui régissent les obligations 
de l’indépendant en matière de cotisations et les 
amendes administratives. 

Il y est notamment question:

— d’une adaptation de l’article 13, § 1er, alinéa 4, 
régissant les taux de cotisations pour les pensionnés 
qui peuvent percevoir des revenus professionnels 
illimités issus d’une activité indépendante exercée 
suite à la récente réforme du travail autorisé; 

— d’une précision à apporter concernant les 
décisions de levée de responsabilité solidaire pour 
le paiement des cotisations sociales des travailleurs 
indépendants;

— de la réinstauration d’une disposition concer-
nant la possibilité de contester la légalité des déci-
sions de la Commission des dispenses de cotisations;

— de certaines modifi cations techniques concer-
nant les amendes administratives, inspirées des 
dispositions du Code pénal social;

— d’une augmentation du montant que les caisses 
d’assurances sociales peuvent retenir suite à l’impo-
sition d’une amende administrative pour affiliation 
fi ctive. 

 

RÉSUMÉSAMENVATTING
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De wijzigingen die inzake de faillissementsverzeke-
ring worden vooropgesteld, betreffen een naamsver-
andering en een uitbreiding van het toepassingsge-
bied naar zelfstandigen die hun zelfstandige activiteit 
stopzetten wegens economische moeilijkheden. 

Wat ten slotte de regeling inzake de vervangende 
ondernemer betreft, moet een bepaling worden aan-
gepast om ze in overeenstemming te brengen met de 
nieuwe reglementering voor mantelzorgers.

 

Les modifications prévues dans le cadre de 
l’assurance faillite concernent un changement de 
nom et une extension du champ d’application aux 
indépendants qui cessent officiellement leur activité 
indépendante pour des difficultés économiques. 

Enfi n, en ce qui concerne le régime de l‘entrepre-
neur remplaçant, il s’agit d’adapter une disposition 
afi n de la rendre conforme à la nouvelle réglementa-
tion en matière d’aidants proches.
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MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN,

De regering heeft de eer u het ontwerp van wet hou-
dende diverse bepalingen inzake het sociaal statuut van 
de zelfstandigen ter instemming voor te leggen .

HOOFSTUK 2

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 38 van 
27 juli 1967  houdende inrichting van het sociaal 

statuut der zelfstandigen

Met dit hoofdstuk worden een aantal wijzigingen 
aangebracht in het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 
1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen (hierna: KB. nr. 38). De wijzigingen houden 
het volgende in:

Toevoegen van een zin aan artikel 11, § 3, zesde lid 
van het KB nr. 38 en aanbrengen van een verduidelijking 
in paragraaf 5, vierde lid, van hetzelfde artikel;

De verwijzing naar artikel 107 van het KB van 
22 december 1967 in artikel 13, § 1, vierde lid, van het 
KB nr. 38 wijzigen;

Invoegen van een lid in artikel 17 van hetzelfde ko-
ninklijk besluit;

Toevoegen van een lid in artikel 22 van hetzelf-
de besluit.

Met deze wijzigingen wordt respectievelijk het vol-
gende beoogd:

Precisering aanbrengen bij het bestaande artikel 11, 
§ 3, zesde lid en 11, § 5, vierde lid, van het KB nr. 38, 
zoals ingevoegd bij de wet van 22 november 2013 hou-
dende hervorming van de berekening van de sociale 
bijdragen voor zelfstandigen. Dit om interpretatiepro-
blemen te vermijden;

Een verwijzing in artikel 13, § 1, vierde lid, van het KB 
nr. 38 wijzigen om rekening te houden met de hervor-
ming van de toegelaten activiteit van gepensioneerden 
die van toepassing is vanaf 2015; 

Aanbrengen van een precisering betreffende de 
beslissingen tot ontheffing van de hoofdelijke aanspra-
kelijkheid voor de betaling van de sociale bijdragen voor 
zelfstandigen;

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le gouvernement a l’honneur de soumettre à votre 
approbation le projet de loi portant des dispositions 
diverses en matière de statut social des indépendants.

CHAPITRE 2

Modifi cations de l’arrêté royal n°38 du 27 juillet 
1967 organisant le statut social des travailleurs 

indépendants

Ce chapitre apporte un certain nombre de modifi ca-
tions à l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant 
le statut social des travailleurs indépendants (ci-après: 
AR n° 38). Les modifi cations comportent ce qui suit:

Ajouter une phrase à l’article 11, § 3, alinéa 6 de l’AR 
n° 38 et apporter une précision dans le paragraphe 5, 
alinéa 4, du même article;

Modifi er la référence faite à l’article 107 de l’AR du 
22 décembre 1967 dans l’article 13, § 1er, alinéa 4, de 
l’AR n° 38;

Insérer un alinéa à l’article 17 du même arrêté royal;

Ajouter un alinéa à l’article 22 du même arrêté.

Ces modifi cations ont respectivement pour but ce 
qui suit:

Apporter une précision à l’article 11, § 3, alinéa 6 
et à l’article 11, § 5, alinéa 4, existants de l’AR n° 38, 
tel qu’insérés par la loi du 22 novembre 2013 portant 
réforme du calcul des cotisations sociales pour les tra-
vailleurs indépendants. Cela pour éviter des problèmes 
d’interprétation;

Modifi er une référence dans l’article 13, § 1er, ali-
néa 4, de l’AR n° 38 afi n de tenir compte de la réforme 
de l'activité autorisée des pensionnés d'application à 
partir de 2015; 

Apporter une précision concernant les décisions de 
levée de la responsabilité solidaire pour le paiement 
des cotisations sociales pour travailleurs indépendants;
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(Her)invoeren van een bepaling betreffende de mo-
gelijkheid om de wettigheid van de beslissingen van de 
Commissie voor Vrijstelling van Bijdragen te betwisten.

Alle bepalingen van dit hoofdstuk hebben uitwerking 
met ingang van 1 januari 2015.

HOOFDSTUK 3

 Wijzigingen van het koninklijk besluit van 
18 november 1996 houdende invoering van een 

sociale verzekering ten gunste van zelfstandigen, 
in geval van faillissement, daarmee gelijkgestelde 

situaties of gedwongen stopzetting

In de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
 sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid 
van de wettelijke pensioenstelsels werd indertijd een 
artikel 29 ingevoerd dat diende als wettelijke basis 
voor de sociale verzekering in geval van faillissement 
(hierna genoemd FV). Deze FV werd ingevoerd via een 
in Ministerraad overlegd koninklijk besluit met kracht van 
wet (m.n. het koninklijk besluit van 18 november 1996 
houdende invoering van een sociale verzekering ten 
gunste van zelfstandigen en van gelijkgestelde perso-
nen, met toepassing van de artikelen 29 en 49 van de 
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale 
zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de 
wettelijke pensioenstelsels, in geval van  faillissement, 
Belgisch Staatsblad, 13 december 1996).

Dit besluit werd in 1999 aangepast teneinde de zelf-
standige niet-handelaars, die aldus niet failliet verklaard 
kunnen worden, onder het toepassingsgebied van de 
FV te laten ressorteren. Het besluit werd vervolgens nog 
verschillende keren aangepast, m.n. in 2009 en 2010, 
om een aantal tijdelijke crisismaatregelen te huisvesten 
en in 2012 om de FV uit te breiden tot  gevallen van 
gedwongen stopzetting.

Bij deze laatste uitbreiding werd eveneens de titel van 
het voornoemd koninklijk besluit van 18 november 1996 
aangepast om te spreken van “een sociale verzekering 
ten gunste van zelfstandigen, in geval van faillisse-
ment, daarmee gelijkgestelde situaties of gedwongen 
stopzetting”.

De regering wenst de FV echter verder uit te brei-
den tot de zelfstandigen die hun zelfstandige activiteit 
moeten stopzetten en dit omwille van economische 
moeilijkheden.

Deze vierde uitbreiding van het toepassingsgebied 
van het voornoemd koninklijk besluit van 18 november 
1996 veronderstelt het vinden van een nieuwe 

(Ré)instauration d’une disposition concernant la 
possibilité de contester la légalité des décisions de la 
Commission des Dispenses de Cotisations.

 Toutes les dispositions de ce chapitre produisent 
leurs effets à partir du 1er janvier 2015.

CHAPITRE 3

Modifi cations de l'arrêté royal du 18 novembre 
1996 instaurant une assurance sociale en faveur 

des travailleurs indépendants en cas de faillite, de 
situations y assimilées ou de cessation forcée

Dans la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation 
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions, un article 29 a été instauré, à 
l’époque, qui servait de base légale pour l’assurance 
sociale en cas de faillite  (ci-après appelée ASF). Cette 
ASF a été instaurée via un arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres ayant force de loi (à savoir l’arrêté 
royal du 18 novembre 1996 instaurant une assurance 
sociale en faveur des travailleurs indépendants en cas 
de faillite et des personnes assimilées, en application 
des articles 29 et 49 de la loi du 26 juillet 1996 portant 
modernisation de la sécurité sociale et assurant la via-
bilité des régimes légaux des pensions, Moniteur belge, 
13 décembre 1996).

Cet arrêté a été adapté en 1999 afi n d’inclure dans 
le champ d’application de l’ASF les travailleurs indé-
pendants non commerçants et non susceptibles dès 
lors d’être déclarés en faillite. L’arrêté a ensuite été 
adapté plusieurs fois, notamment en 2009 et 2010 pour 
héberger certaines mesures temporaires de crise et en 
2012 pour étendre l’ASF aux cas de cessation forcée.

Lors de cette dernière extension, le titre de l’arrêté 
royal précité du 18 novembre 1996 a également été 
adapté, pour parler “d’une assurance sociale en faveur 
des travailleurs indépendants en cas de faillite, de situa-
tions y assimilées ou de cessation forcée”.

Cependant, le gouvernement souhaite également 
étendre l’ASF aux travailleurs indépendants qui doivent 
cesser leur activité indépendante et ce, en raison de 
difficultés économiques.

Ce quatrième élargissement du champ d’application 
de l’arrêté royal précité du 18 novembre 1996 implique 
qu’une nouvelle dénomination doive être trouvée.  C’est 
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benaming. De nieuwe titel spreekt daarom niet langer 
van “een sociale verzekering in geval van” gevolgd door 
een opsomming. Omwille van de leesbaarheid én om 
te benadrukken dat de uitgebreide sociale verzekering 
meerdere en – in tegenstelling tot hetgeen het geval 
was in 1997 – totaal verschillende situaties dekt, werd 
gekozen voor een modernere en neutralere benaming: 
een overbruggingsrecht.

HOOFDSTUK 4

Administratieve geldboeten in het stelsel van de 
zelfstandigen

Met dit hoofdstuk worden een aantal technische 
wijzigingen aangebracht in het koninklijk besluit nr. 38 
van 27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal 
statuut der zelfstandigen (hierna: KB. nr. 38) wat betreft 
de administratieve geldboeten.

In de strijd tegen het zwartwerk, werden er met de ar-
tikelen 85 tot 96 van de Programmawet van 23 december 
2009 (BS 30/12/2009, 1e ed.) 3 types van administratieve 
geldboeten ingevoerd in het KB nr. 38, in samenhang 
met de afschaffing van de aansluitingstermijn van 90 
dagen. Deze laatste maatregel heeft inderdaad geen 
zin indien hij niet gepaard gaat met de invoering van 
een administratieve sanctie. 

Met de Programmawet van 27 december 2012 (BS 
31/12/2012, 2e ed.) werd er via de artikelen  42 en 43 een 
vierde type van administratieve geldboete ingevoerd, in 
de strijd tegen de fi ctieve aansluitingen.

 
Momenteel dringen er zich een aantal technische 

aanpassingen op.

Eén aanpassing heeft te maken met het feit dat, bij 
het opstellen van de voormelde wetteksten, de wetgever 
zich sterk gealigneerd heeft op de bepalingen van het 
Sociaal Strafwetboek, Eerste boek, Titel 4, Hoofdstuk 3, 
“administratieve vervolging" ingevoerd door de Wet van 
6 juni 2010 (BS 1 juli 2010), in werking getreden op 1 juli 
2011 (zie artikel 111 van de wet van 6 juni 2010 tot uit-
voering van het Sociaal Strafwetboek – BS 1 juli 2010). 

Gezien de administratieve geldboeten binnen het 
Sociaal statuut der zelfstandigen voortvloeien uit het 
Sociaal Strafrecht, dienden inderdaad gelijkaardige 
bepalingen voorzien te worden als in bovenvermeld 
hoofdstuk van het Sociaal Strafwetboek die het recht op 
verdediging en het recht op onpartijdigheid waarborgen. 

la raison pour laquelle le nouveau titre ne parle plus 
“d’une assurance sociale en cas de” suivi par une énu-
mération. Par soucis de lisibilité et pour souligner que 
l’assurance sociale élargie couvre diverses situations 
complètement différentes – contrairement à ce qui était 
le cas en 1997 –, une dénomination plus moderne et 
plus neutre a été choisie: un droit passerelle.

CHAPITRE 4

Amendes administratives dans le régime des 
travailleurs indépendants

Ce chapitre apporte un certain nombre de modifi ca-
tions techniques à l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs indépendants 
(ci-après: AR n° 38) en ce qui concerne les amendes 
administratives.

Dans la lutte contre le travail au noir, trois types 
d'amendes administratives ont été introduites dans 
l'AR n° 38 par les articles 85 à 96 de la loi-programme 
du 23 décembre 2009 (MB 30/12/2009, 1° éd.) en 
même temps que l'abrogation du délai de 90 jours pour 
s'affilier. Cette dernière mesure n'avait de sens que si 
elle était couplée avec l' introduction d'une sanction 
administrative. 

Par les articles 42 et 43 de la loi-programme du 
27 décembre 2012 (MB 31/12/2012, 2° éd.), un qua-
trième type de sanction a été introduit en vue de lutter 
contre les affiliations fi ctives. 

Actuellement, quelques adaptations techniques 
s'imposent.

Une adaptation a un rapport avec le fait que lors de 
la rédaction des textes précités, le législateur s'est for-
tement inspiré des dispositions du Code pénal social, 
Livre I, Titre IV, Chapitre III, “La poursuite administrative", 
introduit par la loi du 6 juin 2010 (MB du 1er juillet 2010), 
entré en vigueur le 1er juillet 2011 (voir article 111 de la 
loi du 6 juin 2010 en exécution du Code pénal social, 
MB du 1er juillet 2010).

Étant donné que les amendes administratives du 
Statut social des travailleurs indépendants procèdent  du 
droit pénal social, il était en effet nécessaire de prévoir 
des dispositions similaires à celles contenues dans le 
Code pénal social garantissant le droit de la défense et 
le droit à l'impartialité.
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Door de specificiteit van het Sociaal Statuut 
der Zelfstandigen, blijkt één van de ontleende 
termijnen inadequaat bij de concrete toepassing 
van de bepalingen met betrekking tot de admi-
nistratieve geldboeten voorzien in het KB nr.38.
Het gaat om de termijn waarbinnen de kennisgeving van 
de mogelijkheid van oplegging van de administratieve 
geldboete dient te gebeuren.

Tenslotte, rekening houdend met de verdubbeling 
van de administratieve geldboete, is het aangewezen 
in artikel 17ter te verduidelijken dat het sociaal verze-
keringsfonds een groter bedrag kan inhouden dan het 
bedrag van de 1e onverschuldigde sociale bijdrage.

HOOFDSTUK 5

Stelsel van de vervangende ondernemer

Dit hoofdstuk past de bepalingen betreffende het 
stelsel van de vervangende ondernemer aan teneinde 
deze in overeenstemming te brengen met de nieuwe 
regelgeving inzake mantelzorgers.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 38 van 
27 juli 1967  houdende inrichting van het sociaal 

statuut der zelfstandigen

Art. 2

Met de toevoeging van de zin in kwestie wordt ver-
duidelijkt dat de toepassing van artikel 11, § 3, zesde 
lid, van het KB nr. 38 niet tot gevolg kan hebben dat 
zelfstandigen die een overlevingspensioen genieten 
waarvoor grenzen van toegelaten activiteit gelden en 
die in het refertejaar een inkomen hadden dat lager ligt 
dan het minimuminkomen waarop de minimumbijdragen 
van de zelfstandigen in hoofdberoep worden berekend, 
maar die niettemin tot de categorie van de zelfstandigen 
in hoofdberoep behoren, voorlopige bijdragen zouden 
verschuldigd zijn die lager liggen dan de wettelijke mi-
nimumbijdrage voor deze zelfstandigen in hoofberoep.

Door de toevoeging die wordt gedaan in het be-
staande artikel 11, § 5, vierde lid, van het KB nr. 38 wordt 
verduidelijkt dat de regeling in kwestie enkel geldt voor 
de jaren voorafgaand aan de ingangsdatum van het 
eigen rustpensioen van de aanvrager.

En raison de la spécifi cité du Statut social des travail-
leurs indépendants,  un des délais empruntés au Code 
pénal social  est apparu comme étant inadéquat lors de 
la mise en œuvre concrète des dispositions relatives aux 
amendes administratives prévues dans l'AR. n° 38. Il 
s'agit du délai endéans lequel la notifi cation de la pos-
sibilité d'infl iger l'amende administrative doit être faite.

Enfi n, compte tenu du doublement des amendes 
administratives, il convenait d’adapter l ’article 17ter 
afi n de préciser explicitement que la caisse peut retenir 
plus que le montant de la 1re cotisation payée indûment. 

CHAPITRE 5

Régime de l’entrepreneur remplaçant

Ce chapitre adapte les dispositions relatives au 
régime d’entrepreneur remplaçant afi n de les rendre 
conforme à la nouvelle règlementation en matière 
d’aidants proches.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE 2

Modifi cations de l’arrêté royal n°38 du 27 juillet 
1967 organisant le statut social des travailleurs 

indépendants

Art. 2

Avec l’ajout de la phrase en question, il est précisé 
que l’application de l’article 11, § 3, alinéa 6, de l’AR 
n° 38 ne peut avoir pour conséquence que les indé-
pendants qui bénéfi cient d’une pension de survie pour 
lesquels valent des limites pour l’activité autorisée et qui 
ont recueilli au cours de l’année de référence un revenu 
inférieur au revenu minimum sur base duquel les cotisa-
tions minimales des indépendants à titre principal sont 
calculées, mais qui font néanmoins partie de la catégorie 
des indépendants à titre principal soient redevables de 
cotisations inférieures à la cotisation minimum légale 
pour ces indépendants à titre principal.

Par l’ajout qui est fait dans l’article 11, § 5, alinéa 4, 
existant de l’AR n° 38, il est précisé que le régime en 
question ne vaut que pour les années qui précèdent 
la prise de cours de la propre pension de retraite du 
demandeur.
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Art. 3

Dit artikel wijzigt artikel 13, § 1, vierde lid, van het KB 
nr. 38 om rekening te houden met de hervorming van 
de toegelaten activiteit van gepensioneerden die van 
toepassing is vanaf 2015, die nu voorziet dat wanneer 
de inkomsten minstens 811,20 euro bedragen, de on-
derworpene die voldoet aan de voorwaarden van artikel 
107, § 2, B, van het koninklijk besluit van 22 december 
1967 houdende algemeen reglement betreffende het 
rust- en overlevingspensioen der zelfstandigen de vol-
gende jaarlijkse bijdragen is verschuldigd, vastgesteld 
op de beroepsinkomsten bedoeld in artikel 11, § 2 en 3:

1° 14,70 pct. op het gedeelte van de beroepsinkom-
sten dat 15.831,12 euro niet overschrijdt; 

2° 14,16 pct. op het gedeelte van de beroepsinkom-
sten dat 15 831,12 euro te boven gaat, maar 23 330,06 
euro niet overschrijdt. 

Artikel 107, § 2, B, van het koninklijk besluit van 
22 december 1967 laat een gepensioneerde die een 
beroepsloopbaan van minstens 42 jaar aantoont op de 
ingangsdatum van zijn pensioen toe om dat pensioen 
te cumuleren met onbegrensde inkomsten, vanaf zijn 
65e verjaardag.

In het kader van de hervorming van de toegelaten 
activiteit van gepensioneerden die van toepassing is 
vanaf 2015, is die regel niet meer van toepassen en 
wordt ze vervangen door 2 nieuwe maatregelen die 
voortaan ingeschreven zijn in artikel 107, § 4, derde lid, 
van het koninklijk besluit van 22/12/1967 (zie koninklijk 
besluit van 18/1/2015 – BS 23/1/2015):  1) onbegrensde 
toegelaten activiteit voor de gerechtigde op een rustpen-
sioen vanaf 1 januari van het jaar waarin hij 65 wordt en 
2) onbegrensde toegelaten activiteit voor de gerechtigde 
op een vervroegd rustpensioen met een loopbaan van 
45 jaar bij de aanvangsdatum van zijn 1e pensioen. 

Bijgevolg moeten in voormeld artikel 13, § 1, vierde 
lid, en zoals het op 1/1/2015 van kracht is, de woorden 
“artikel 107, § 2, B," worden vervangen door de woorden 
“artikel 107, § 4, derde lid”.

Art. 4

Dit artikel bepaalt dat een ontheffing van de hoofde-
lijke aansprakelijkheid, toegekend voor de voorlopige 
bijdrage, eveneens geldt voor de eventuele regularisa-
tiebijdrage met betrekking tot hetzelfde kwartaal.

Art. 3

 Cet article modifie une référence dans l ’article 
13, § 1er, alinéa 4, de l’AR n° 38 afi n de tenir compte 
de la réforme de l'activité autorisée des pensionnés 
d'application à partir de 2015 qui prévoit actuellement 
que lorsque revenus atteignent au moins 811,20 euros, 
l'assujetti qui satisfait aux conditions de l'article 107, 
§ 2, B, de l'arrêté royal du 22 décembre 1967 portant 
règlement général relatif à la pension de retraite et de 
survie des travailleurs indépendants est redevable des 
cotisations annuelles suivantes, établies sur les revenus 
professionnels visés à l'article 11, §§ 2 et 3:

1° 14,70 p.c. sur la partie des revenus professionnels 
qui n'excède pas 15.831,12 euros; 

2° 14,16 p.c. sur la partie des revenus profession-
nels qui dépasse 15 831,12 euros mais n'excède pas 
23 330,06 euros.

L'article 107, § 2, B, de l'arrêté royal du 22 décembre 
1967 permet à un pensionné justifi ant d'une carrière 
professionnelle d'au moins 42 années à la date de prise 
de cours de sa pension, de cumuler cette pension avec 
des revenus non limités, à partir de son 65e anniversaire.

Dans le cadre de la réforme de l'activité autorisée des 
pensionnés d'application à partir de 2015, cette règle ne 
s'applique plus  et elle est remplacée par 2 nouvelles 
mesures qui sont désormais inscrites dans l'article 107, 
§ 4, alinéa 3, de l'arrêté royal du 22/12/1967 (voir arrêté 
royal du 18/1/2015 – MB 23/1/2015):  1) activité illimitée 
autorisée pour le bénéfi ciaire d'une pension de retraite 
dès le 1er janvier de ses 65 ans et 2) activité illimitée 
autorisée pour le bénéfi ciaire d'une pension de retraite 
anticipée avec 45 années de carrière à la prise de cours 
de sa 1ère pension.

Par conséquent, dans l 'article 13, § 1er, alinéa 4, 
précité et tel qu'en vigueur au 1/1/2015, les mots "l'article 
107, § 2, B,” doivent être remplacés par les mots “l'article 
107, § 4, alinéa 3”.

Art. 4

Cet article stipule qu’une levée de responsabilité 
solidaire accordée pour la cotisation provisoire vaut 
également pour l’éventuelle cotisation de régularisation 
relative au même trimestre.
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Art. 5

Dit artikel betreft de bevoegdheid van de arbeids-
rechtbanken en -hoven in geval van betwisting van 
de beslissing van de Commissie voor vrijstelling van 
bijdragen. 

Het neemt op exact dezelfde wijze een lid over dat 
werd toegevoegd door artikel 39 van de wet van 25 april 
2014 houdende diverse bepalingen inzake sociale ze-
kerheid. Dit artikel, dat in werking is getreden op 16 juni 
2014, wijzigt artikel 17 van het koninklijk besluit nr. 38 
van 27 juli 1967, zoals laatst gewijzigd door de wet van 
23 december 2009.

Deze bepaling is echter niet overgenomen in het 
voornoemd artikel 17, zoals integraal vervangen door 
artikel 12 van de wet van 22 november 2013 houdende 
hervorming van de berekening van de sociale bijdragen 
voor zelfstandigen, dat van toepassing is op de voor de 
jaren vanaf 2015 verschuldigde sociale bijdragen. Om 
deze leemte te verhelpen, wordt deze bepaling opnieuw 
ingevoegd in artikel 22 van het koninklijk besluit nr. 38 
van 27 juli 1967.

Art. 6

Dit artikel stelt de inwerkingtreding van de nieuwe 
bepalingen vast op 1 januari 2015. 

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van het koninklijk besluit van 
18 november 1996 houdende invoering van een 

sociale verzekering ten gunste van zelfstandigen, 
in geval van faill issement, daarmee gelijkgestelde 

situaties of gedwongen stopzetting.

Art. 7

Dit artikel bepaalt dat het opschrift van het koninklijk 
besluit van 18 november 1996 houdende invoering van 
een sociale verzekering ten gunste van zelfstandigen, in 
geval van faillissement, daarmee gelijkgestelde situaties 
of gedwongen stopzetting wordt vervangen.

Art. 8

Dit artikel bepaalt het doel van deze wet: de naams-
verandering van de sociale verzekering in geval van 
faillissement in overbruggingsrecht ten gunste van 
zelfstandigen.

Art. 5

Cet article concerne la compétence des cours et 
tribunaux du  travail en cas de contestation de la déci-
sion de la Commission des dispenses de cotisations. 

Il reprend à l’identique un alinéa ajouté par l'article 
39 de la loi du 25 avril 2014 portant des dispositions 
diverses en matière de sécurité sociale. Cet article, 
entré en vigueur le 16 juin 2014, modifi e  l’article 17 de 
l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967, tel que modifi é en 
dernier lieu par la loi du 23 décembre 2009.

Cette disposition n'est cependant pas reprise dans 
l'article 17 précité, tel que remplacé intégralement par 
l'article 12 de la loi du 22 novembre 2013 portant réforme 
du calcul des cotisations sociales pour les travailleurs 
indépendants, qui est d'application aux cotisations 
sociales dues pour les années à partir de 2015. Pour 
combler cette lacune, cette disposition est à nouveau 
insérée à l’article 22 de l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 
1967.

Art. 6

Cet article fi xe l ’entrée en vigueur des nouvelles 
dispositions au 1er janvier 2015. 

CHAPITRE 3

Modifi cation de l'arrêté royal du 18 novembre 
1996 instaurant une assurance sociale en faveur 

des travailleurs indépendants en cas de faillite, de 
situations y assimilées ou de cessation forcée.

Art. 7

Cet article remplace l ' intitulé de l 'arrêté royal du 
18 novembre 1996 instaurant une assurance sociale en 
faveur des travailleurs indépendants en cas de faillite, 
de situations y assimilées ou de cessation forcée.

Art. 8

Cet article défi nit l 'objectif de la présente loi: le 
changement de nom de l’assurance sociale en cas 
de faillite en droit passerelle en faveur des travailleurs 
indépendants.
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Art. 9

Dit artikel vult de defi nitie van stopzetting aan met een 
4°, namelijk de stopzetting van de zelfstandige activiteit 
omwille van economische moeilijkheden.

Art. 10

Dit artikel vult het toepassingsgebied ratione perso-
nae van het overbruggingsrecht aan met een vierde 
categorie van zelfstandigen, namelijk zij die hun zelf-
standige activiteit moeten stopzetten omwille van eco-
nomische moeilijkheden.

De voorwaarden en modaliteiten waaronder het over-
bruggingsrecht van toepassing is op die nieuwe catego-
rie van zelfstandigen, worden bepaald bij een koninklijk 
besluit, vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

HOOFDSTUK 4

Administratieve geldboeten in de regeling voor 
zelfstandigen

Art. 11

In de huidige tekst ontbreekt een termijn om verweer-
middelen in te dienen.  In de praktijk wordt een termijn 
van 30 dagen verleend, naar analogie met artikel 77, lid 
1, 2°, van het Sociaal Strafwetboek. Met deze aanpas-
sing wordt de termijn van 30 dagen uitdrukkelijk voorzien 
in de wetsbepaling.

Art. 12

De termijn van 14 werkdagen waarbinnen de ken-
nisgeving van de mogelijkheid tot het opleggen van de 
administratieve geldboete dient te gebeuren, neemt, wat 
de laattijdige aansluitingen betreft, een aanvang vanaf 
de effectieve aansluiting bij een sociaal verzekerings-
fonds. Voor de andere inbreuken neemt hij een aanvang 
vanaf de kennisname van het feit door het RSVZ.

Deze termijn blijkt in de praktijk te kort, in het bijzonder 
wanneer de dienst Inspectie van het RSVZ of een an-
dere sociale Inspectie, enkele dagen na een controle 
vaststelt dat iemand zich aangesloten heeft bij een so-
ciaal verzekeringsfonds en deze inbreuk van laattijdige 
aansluiting doorgeeft aan de dienst “Administratieve 
geldboeten” van het RSVZ. 

Art. 9

Cet article complète la défi nition de cessation avec 
un 4°, à savoir la cessation de l'activité indépendante 
en raison de difficultés économiques.

Art. 10

Cet article complète le champ d'application ratione 
personae du droit passerelle avec une quatrième 
catégorie de travailleur indépendant, à savoir ceux qui 
doivent cesser leur activité indépendante en raison de 
difficultés économiques.

Les conditions et les modalités dans lesquelles, le 
droit passerelle est d’application à cette nouvelle caté-
gorie d’indépendants sont déterminées par arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres.

CHAPITRE 4

Amendes administratives dans le régime des 
travailleurs indépendants

Art. 11

Un délai pour introduire des moyens de défense fait 
défaut dans le texte actuel.  Dans la pratique, un délai de 
trente jours est alloué, par analogie à l'article 77, alinéa 
1er, 2°, du Code pénal social.  Avec cette adaptation, le 
délai de trente jours est expressément prévu dans les 
dispositions légales.

Art 12

Le délai de 14 jours ouvrables endéans lequel la 
notifi cation de la possibilité d'infl iger l'amende admin-
istrative doit avoir lieu, a comme point de départ, en ce 
qui concerne les affiliations tardives, l'affiliation effective 
à une caisse d'assurances sociales. Pour les autres 
infractions, il prend cours à partir du moment de la prise 
de connaissance du fait par l'INASTI.

La pratique a fait apparaître que ce délai est trop bref, 
en particulier quand le service Inspection de l'INASTI, ou 
un autre service d'inspection sociale, constate quelques 
jours après le contrôle que la personne concernée s'est 
affiliée à une caisse d'assurances sociales et que cette 
infraction pour affiliation tardive est transmise au service 
“Amendes administratives”  de l'INASTI.
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Art. 13

In geval van een fi ctieve aansluiting bij het sociaal 
statuut der zelfstandigen is het bedrag van de adminis-
tratieve geldboete, krachtens artikel 17bis, § 1bis, van 
het KB nr. 38, gelijk aan het dubbele van het bedrag 
van de voorlopige sociale bijdrage bedoeld in artikel 
13bis, § 2, 1°, a).

Omwille van de verdubbeling van deze administra-
tieve geldboete wordt artikel 17ter, alinea 6, aangepast 
om te voorzien dat het sociaal verzekeringsfonds een 
groter bedrag kan inhouden dan de 1e onverschuldigde 
sociale bijdrage.

HOOFDSTUK 5

Stelsel van de vervangende ondernemer

Art. 14 en 15

Met inwerkingtreding op 1 oktober 2015, zal het 
koninklijk besluit van 22 januari 2010 waarvan sprake in 
artikel 79 van de hier gewijzigde wet, worden opgeheven 
en vervangen door een nieuw besluit.  

Bijgevolg wordt artikel 79, tweede lid, 3°, aangepast 
om in overeenstemming te zijn met die wijziging van de 
regelgeving. 

De minister van Middenstand,
 Zelfstandigen, KMO's,

Willy BORSUS

De minister van Sociale Zaken,

Maggie DE BLOCK

Art. 13

En application de l’article 17bis, § 1erbis de l’AR n° 38, 
en cas d’affiliation fi ctive au statut social des indépen-
dants, le montant de l’amende administrative équivaut 
au double du montant de la cotisation provisoire visée 
à l'article 13bis, § 2, 1°, a).

Au vu du doublement du montant de cette amende 
administrative, l’article 17ter, alinéa 6, est adapté afi n 
de prévoir que la caisse peut retenir plus que le montant 
de la 1re cotisation payée indûment. 

CHAPITRE 5 

Régime de l’entrepreneur remplaçant

Art. 14 et 15

Avec entrée en vigueur au 1er octobre 2015, l’arrêté 
royal du 22 janvier 2010 dont question dans l’article 79 
de la loi ici modifi ée, sera abrogé et remplacé par un 
nouvel arrêté. 

 L’article 79, alinéa 2, 3°, est dès lors adapté pour se 
conformer à cette modifi cation de la règlementation. 

Le ministre des Classes moyennes, 
des Indépendants, des PME,

Willy BORSUS

La ministre des Affaires sociales, 

Maggie DE BLOCK
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VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende diverse bepalingen 
inzake het sociaal statuut van de zelfstandigen

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling 

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 
74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 
1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 

zelfstandigen

Art. 2

 In artikel 11 van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, 
vervangen bij de wet van 22 november 2013 en gewijzigd bij 
de wet van 25 april 2014, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

— paragraaf 3, zesde lid, e), wordt aangevuld met een zin, 
luidend als volgt: 

“voor wat betreft de betrokkenen die deel uitmaken van de 
groep onderworpenen bedoeld in artikel 12, § 1, doet deze 
bepaling geen afbreuk aan de bepalingen van genoemde § 1.”;

— in paragraaf 5, vierde lid, wordt het woord pensioen 
telkens vervangen door de woorden “eigen rustpensioen”.

Art. 3

 In artikel 13, § 1, vierde lid, van hetzelfde besluit, laatst 

gewijzigd bij de wet van 25 april 2014, worden de woorden 
“artikel 107, § 2, B,” vervangen door de woorden “artikel 107, 
§ 4, derde lid”.

Art. 4 

In artikel 17 van hetzelfde besluit, vervangen bij de wet 

van 23 november 2013 en gewijzigd bij de wet van 25 april 
2014, wordt een lid ingevoegd tussen het tiende en elfde lid, 
luidend als volgt: 

“Wanneer de ontheffing van hoofdelijke aansprakelijkheid 

wordt toegekend voor de voorlopige bijdrage met betrekking 
tot een bepaald kalenderkwartaal, geldt die ontheffing voor het 

AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant des dispositions diverses 
en matière de statut social des indépendants

CHAPITRE 1ER

Disposition générale 

Article 1er

 La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifi cations de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 
1967 organisant le statut social des travailleurs 

indépendants

Art. 2

Dans l’article 11 de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs indépendants, 
remplacé par la loi du 22 novembre 2013 et modifi é par la loi 
du 25 avril 2014, les modifi cations suivantes sont apportées:

— le paragraphe 3, alinéa 6, e), est complété par une 
phrase rédigée comme suit: 

“cette disposition ne déroge pas, en ce qui concerne les 
intéressés rentrant dans le groupe d’assujettis visé à l’article 
12, § 1er, aux dispositions dudit § 1er.”;

— dans le paragraphe 5, alinéa 4, le mot “pension” est à 
chaque fois remplacé par les mots “propre pension de retraite”.

Art. 3

Dans l’article 13 , § 1er, alinéa 4, du même arrêté, modifi é 

en dernier lieu par la loi du 25 avril 2014, les mots “l’article 107, 
§ 2, B,” sont remplacés par les mots “l’article 107, § 4, alinéa 3”.

Art. 4

Dans l’article 17 du même arrêté, remplacé par la loi du 

23 novembre 2013 et modifi é par la loi du 25 avril 2014, un 
alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 10 et 11: 

“Lorsque la levée de responsabilité solidaire est accor-

dée pour la cotisation provisoire relative à un trimestre civil 
déterminé, cette levée vaut pour le montant de la cotisation 
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bedrag van de kwartaalbijdrage met betrekking tot dat kwar-
taal, zoals vastgesteld ingevolge een eventuele regularisatie.”.

Art. 5

In artikel 22 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij de 
wet van 25 april 2014, wordt tussen het vierde en het vijfde 
lid een alinea ingevoegd, luidend als volgt: 

“De zelfstandigen of de krachtens artikel 15, § 1, hoof-
delijk aansprakelijke personen kunnen de wettigheid van 
de hen betreffende beslissing van de Commissie bij de 
arbeidsrechtbank betwisten,  met toepassing van artikel 
581, 1°, van het Gerechtelijk Wetboek.  De zaak wordt bij de 
arbeidsrechtbank aanhangig gemaakt door middel van een 
verzoekschrift op tegenspraak, overeenkomstig artikel 704, 
§ 1, van het Gerechtelijk Wetboek.  Het verzoekschrift wordt, 
op straffe van verval, ingediend binnen de twee maanden na 
de kennisgeving van de beslissing.”

Art. 6

De bepalingen van hoofdstuk 2 hebben uitwerking met 
ingang van 1 januari 2015.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van het koninklijk besluit van 18 november 
1996 houdende invoering van een sociale verzekering 

ten gunste van zelfstandigen, in geval van 
faillissement, daarmee gelijkgestelde situaties of 

gedwongen stopzetting

Art. 7

Het opschrift van het koninklijk besluit van 18 november 
1996 houdende invoering van een sociale verzekering ten 

gunste van zelfstandigen, in geval van faillissement, daarmee 
gelijkgestelde situaties of gedwongen stopzetting, vervangen 

bij de wet van 16 januari 2013, wordt vervangen als volgt:

“Koninklijk besluit van 18 november 1996 houdende 
invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van 
zelfstandigen.”.

Art. 8

 In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de woorden 

“verzekering in geval van faillissement” vervangen door het 
woord “overbruggingsrecht”.

Art. 9

Artikel 1bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij de wet 
van 16 januari 2013, wordt aangevuld met de bepaling onder 
4°, luidende:

trimestrielle relative à ce trimestre, telle que fi xée suite à une 
éventuelle régularisation.”

Art. 5

Dans l’article 22 du même arrêté, modifi é en dernier lieu 
par la loi du 25 avril 2014, un alinéa rédigé comme suit est 
inséré entre les alinéas 4 et 5:

“Les travailleurs indépendants ou les personnes solidai-
rement responsables en vertu de l’article 15, § 1er, peuvent 
contester la légalité de la décision de la Commission les 
concernant auprès du tribunal du travail, en application de 
l’article 581, 1°, du Code judiciaire. Le tribunal du travail est 
saisi par voie de requête contradictoire conformément à 
l’article 704, § 1er, du Code judiciaire. La requête est, sous 
peine de déchéance, introduite dans les deux mois de la 
notifi cation de la décision.”

Art. 6

Les dispositions du chapitre 2  produisent leurs effets le 
1er janvier 2015.

CHAPITRE 3

Modifi cations de l’arrêté royal du 18 novembre 
1996 instaurant une assurance sociale en faveur 

des travailleurs indépendants en cas de faillite, de 
situations y assimilées ou de cessation forcée

Art. 7

L’intitulé de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant 

une assurance sociale en faveur des travailleurs indépendants 
en cas de faillite, de situations y assimilées ou de cessation 

forcée, remplacé par la loi du 16 janvier 2013, est remplacé 
par ce qui suit:

“Arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant un droit 
passerelle en faveur des travailleurs indépendants.”.

Art. 8

Dans l’article 1er du même arrêté, les mots “assurance en 

cas de faillite” sont remplacés par les mots “droit passerelle”.

Art. 9

 L’article 1erbis du même arrêté, inséré par la loi du 
16 janvier 2013, est complété par le 4°, rédigé comme suit:
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“4° de stopzetting van de zelfstandige activiteit omwille 
van economische moeilijkheden in de gevallen bedoeld in 
artikel 2, § 4.”.

Art. 10

 Artikel 2 van hetzelfde besluit, vervangen bij de wet van 
16 januari 2013, wordt aangevuld met een paragraaf 4, 
luidende:

“§ 4. Zij is tevens, onder de voorwaarden en de modaliteiten 
te bepalen bij een koninklijk besluit, vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad, van toepassing op zelfstandigen die, omwille 
van economische moeilijkheden, hun zelfstandige activiteit 
moeten stopzetten.”.

HOOFDSTUK 4

Administratieve geldboeten in het stelsel van de 
zelfstandigen

Art. 11

Artikel 17ter, tweede lid, van het koninklijk besluit nr. 38 van 
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, ingevoegd bij de wet van 23 december 2009, 
wordt aangevuld met de volgende zin: “Deze verweermiddelen 
moeten worden ingediend binnen een termijn van dertig dagen 
vanaf de datum van de kennisgeving beoogd in het vierde lid.”.

Art. 12

In artikel 17ter, vierde lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd 
bij de wet van 23 december 2009, worden de woorden “binnen 
de 14 werkdagen, volgend op:” vervangen door de woorden 
“uiterlijk op de laatste kalenderdag van de maand die volgt 
op:”.

Art. 13

 In artikel 17ter, zesde lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd 

bij de wet van 27 december 2012, worden de woorden “wordt 
het bedrag van de eerste ten onrechte betaalde bijdrage door 

het betrokken fonds aangewend, na aftrek van het bedrag 
bijkomend ontvangen” vervangen door de woorden “wordt 
het bedrag van de ten onrechte betaalde bijdragen door het 
betrokken fonds aangewend, na aftrek van de bedragen 
bijkomend ontvangen”.

HOOFDSTUK 5 

Stelsel van de vervangende ondernemer

Art. 14

 In artikel 79, tweede lid, van de wet van  28 april 2010 

houdende diverse bepalingen, wordt punt 3°, ingevoegd bij 
de wet van 29 december 2010 houdende diverse bepalingen 
(I), vervangen als volgt:

“4° la cessation de l’activité indépendante pour cause de 
difficultés économiques dans les cas visés à l’article 2, § 4.”.

Art. 10

L’article 2 du même arrêté, remplacé par la loi du 16 janvier 
2013, est complété par le paragraphe 4, rédigé comme suit:

“§ 4. Elle est également applicable, sous les conditions 
et selon les modalités à déterminer par arrêté royal délibéré 
en Conseil des ministres, aux travailleurs indépendants qui, 
pour cause de difficultés économiques, doivent cesser leur 
activité indépendante.”.

CHAPITRE 4

Amendes administratives dans le régime des 
travailleurs indépendants

Art. 11

 L’article 17ter, alinéa 2, de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 
1967 organisant le statut social des travailleurs indépendants, 
inséré par loi du 23 décembre 2009, est complété par la 
phrase suivante: “Ces moyens de défense  doivent être in-
troduits dans un délai de trente jours  à partir de la date de la 
notifi cation, visée à l’alinéa 4.”.

Art. 12

 Dans l’article 17ter, alinéa 4, du même arrêté, inséré par loi 
du 23 décembre 2009, les mots “dans les 14 jours ouvrables 
qui suivent:” sont remplacés par les mots “au plus tard le 
dernier jour calendrier du mois qui suit:”.

Art 13

 Dans l’article 17ter, alinéa 6, du même arrêté, inséré par la 
loi du 27 décembre 2012, les mots “le montant de la première 

cotisation payée indûment est affecté par la caisse concernée, 
après avoir retenu le montant perçu” sont remplacés par les 

mots “le montant des cotisations payées indûment est affecté 
par la caisse concernée, après avoir retenu les montants 
perçus”.

CHAPITRE 5

Régime de l’entrepreneur remplaçant

Art. 14

 Dans l’article 79, alinéa 2, de la loi du 28 avril 2010 por-

tant des dispositions diverses, le point 3°, inséré par la loi du 
29 décembre 2010 portant des dispositions diverses (I), est 
remplacé par ce qui suit:
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“3° elke periode van tijdelijke onderbreking van de zelf-
standige activiteit in de zin van het koninklijk besluit van ... 
houdende toekenning van een uitkering ten voordele van de 
zelfstandige die zijn beroepsactiviteit tijdelijk onderbreekt om 
zorgen te geven aan een persoon, met een maximum van 
twaalf maanden.”

Art. 15

 Artikel 14 treedt in werking op 1 oktober 2015.

“3° toute période d’interruption temporaire de l ’activité 
indépendante au sens de l’arrêté royal du ... accordant une 
allocation en faveur du travailleur indépendant qui interrompt 
temporairement son activité professionnelle pour donner des 
soins à une personne, avec un maximum de douze mois.”    

Art. 15

L’article 14 entre en vigueur le 1er octobre 2015
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 57.779/1/V27 VAN 27 JULI 2015

Op 29 juni 2015 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de minister van Middenstand, Zelfstandigen en KMO’s 
binnen een termijn van dertig dagen, van rechtswege verlengd 
tot 13 augustus 2015(*) een advies te verstrekken over een 
voorontwerp van “houdende diverse bepalingen inzake het 
sociaal statuut van de zelfstandigen”.

Het voorontwerp is door de eerste vakantiekamer onder-
zocht op 23 juli 2015. De kamer was samengesteld uit Jan 
Clement, staatsraad, voorzitter, Kaat Leus en Wouter Pas, 
staatsraden, Jan Velaers, assessor, en Annemie Goossens, 
griffier.

Het verslag is uitgebracht door Wendy Depester 
adjunct-auditeur

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
27 juli 2015.

*

Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich beperkt tot het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

 
Dat onderzoek geeft geen aanleiding tot opmerkingen.

 De griffier,  De voorzitter,

 Annemie  Jan
 GOOSSENS CLEMENT

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 57.779/1/V27 DU 27 JUILLET 2015

Le 29 juin 2015 le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le ministre des Classes moyennes, des 
Indépendants et des PME à communiquer un avis, dans 
un délai de trente jours, prorogé de plein droit jusqu’au 
13 août 2015(**) sur un avant-projet de loi “portant des disposi-
tions diverses en matière de statut social des indépendants”.

L’avant-projet a été examiné par la première des vacations 
le 23 juillet 2015. La chambre était composée de Jan Clement, 
conseiller d’État, président, Kaat Leus et Wouter Pas, conseil-
lers d’État, Jan Velaers, assesseur, et Annemie Goossens, 
greffier.

Le rapport a été présenté par Wendy Depester, auditeur 
adjoint.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 27 juillet 2015.

*

En application de l ’article  84, §  3, alinéa 1er, des lois 
sur le Conseil d’État, coordonnées le 12  janvier  1973, la 
section de législation s’est limitée à l’examen de la com-
pétence de l’auteur de l’acte, du fondement juridique et de 
l’accomplissement des formalités prescrites.

 

Cet examen ne donne lieu à aucune observation.

 Le greffier,  Le président,

 Annemie  Jan
 GOOSSENS CLEMENT

(*)  Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in 
fi ne, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 

12  januari  1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van 
rechtswege wordt verlengd met vijftien dagen wanneer hij begint 
te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 

15 juli en 15 augustus.

(*)  Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fi ne, des 
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, qui 

précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours 
lorsqu’il prend cours du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu’il expire 
entre le 15 juillet et le 15 août.



18 1430/001DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

RIA formulier - v2 - oct. 2014 

 

Regelgevingsimpactanalyse 

RiA-AiR 

::  Vul het formulier bij voorkeur online in ria-air.fed.be 
::  Contacteer de helpdesk indien nodig ria-air@premier.fed.be 
::  Raadpleeg de handleiding, de FAQ, enz. www.vereenvoudiging.be 

Beschrijvende fiche 

Auteur  .a. 

Bevoegd regeringslid De minister van Zelfstandigen, Willy Borsus en de minister van Sociale 
Zaken, M. De Block 

Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Frédéric Sauvage, frederic.sauvage@borsus.fgov.be, 02/541.63.05 

Overheidsdienst FOD Sociale Zekerheid – DG Zelfstandigen 

Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Christian Dekeyser, christian.dekeyser@minsoc.fed.be, 02/528.64.68 

Ontwerp  .b. 

Titel van het ontwerp van regelgeving Wet houdende diverse bepalingen inzake het sociaal statuut der 
zelfstandigen  

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met 
vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde 
doelen van uitvoering. 

Het wetsontwerp beoogt de wijziging van het koninklijk besluit nr. 38 
van 27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen om, enerzijds, de laatste correcties naar aanleiding van 
de hervorming van de berekeningswijze van de bijdragen en, 
anderzijds, technische correcties inzake administratieve boetes in te 
voegen. Het ontwerp beoogt ook de wijziging van het koninklijk 
besluit van 18 november 1996 houdende invoering van een sociale 
verzekering in geval van faillissement om de naam van deze 
verzekering te wijzigen en de Koning de mogelijkheid te geven om ze 
uit te breiden naar de stopzettingen om economische redenen. 

Impactanalyses reeds uitgevoerd  Ja 
 Nee 

Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie 
van het document te vermelden:  _ _ 

Raadpleging over het ontwerp van regelgeving  .c. 

Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: De Inspecteur van Financiën, het Algemeen Beheerscomité voor het 
sociaal statuut der zelfstandigen 

Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren  .d. 

Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en 
contactpersonen: 

_ _ 

Datum van beëindiging van de impactanalyse  .e. 

3 juni 2015   
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 

> 
Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 

Een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden is gegeven om de inschatting van elk thema te vergemakkelijken. 

Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en 
vermeld welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te 
compenseren. 

Voor de thema’s 3, 10, 11 en 21, worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

Raadpleeg de handleiding of contacteer de helpdesk ria-air@premier.fed.be indien u vragen heeft. 

Kansarmoedebestrijding  .1. 

Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

Hoofdstuk 3 van het ontwerp voert het principe in van de verzekering voor stopzetting om economische 
redenen 

 

Gelijke Kansen en sociale cohesie  .2. 

Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, loonkloof, 
effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, ouderen, personen met 
een handicap en minderheden). 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Gelijkheid van vrouwen en mannen  .3. 

Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht uitgesplitste 
samenstelling van deze groep(en) van personen? 
Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit waarom. 

 Alle zelfstandigen 

  Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie waarop het 
ontwerp van regelgeving betrekking heeft. 

  _ _ 

  Indien er verschillen zijn, beantwoord dan vragen 3 en 4. 

 3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van fundamentele 
rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en mannen, rekening 
houdend met de voorgaande antwoorden? 

  _ _ 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 5. 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 



20 1430/001DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

RIA formulier - v2 - oct. 2014 

 
  4 / 7 

Gezondheid  .4. 

Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten (sociaaleconomisch 
niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Werkgelegenheid  .5. 

Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, welzijn 
op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot beroepsopleiding, 
collectieve arbeidsverhoudingen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

Hoofdstuk 3 van het ontwerp zal de Koning de mogelijkheid geven om het principe in te voeren van de 
verzekering in geval van stopzetting om economische redenen.                                                                                   
Hoofdstuk 4 van het ontwerp brengt technische wijzigingen aan inzake administratieve boetes. 

 

Consumptie- en productiepatronen  .6. 

Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en integratie 
van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van organisaties. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Economische ontwikkeling  .7. 

Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale handels- 
en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als minerale en 
organische hulpbronnen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

Na de toepassing ervan, zal het overbruggingsrecht de zelfstandigen in staat stellen om opnieuw te 
beginnen zonder de impact van een faillissement te moeten ondergaan. 

 

Investeringen  .8. 

Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en menselijk 
kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Onderzoek en ontwikkeling  .9. 

Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, nieuwe 
ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  
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Kmo’s  .10. 

Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? 
Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-ondernemingen 
(< 10 werknemers). 
Indien geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

 De ondernemingen worden niet beoogd door het ontwerp 

  Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 
 

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
N.B. De impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden. 

  _ _ 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vragen 3 tot 5. 
 

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 

Administratieve lasten  .11. 

 

Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of de 
instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

 Indien burgers (zie thema 3) en/of ondernemingen (zie thema 10) betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen. 

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de regelgeving. 
Indien er geen enkele formaliteiten of verplichtingen zijn, leg uit waarom. 

 a. Er is geen administratieve formaliteit, het gaat om de 
correctie van de reglementering na de hervorming van 
de berekeningswijze van de bijdragen en inzake 
administratieve boetes.  Hoofdstuk 3 wijzigt de naam 
van de faillissementsverzekering en geeft de Koning de 
mogelijkheid om ze uit te breiden naar de 
stopzettingen om economische redenen. 

b. De hervorming van de berekeningswijze van de 
bijdragen is op 1 januari 2015 in werking getreden. 
Hoofdstuk 2 van het ontwerp vult deze hervorming 
aan. Daarom treedt het dus in werking vanaf 1 januari 
2015. 

  Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de 
huidige* regelgeving, beantwoord dan vragen 2a tot 
4a. 

 Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het 
ontwerp van regelgeving**, beantwoord dan vragen 2b 
tot 4b. 

 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  a. _ _* b. _ _** 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  a. _ _* b. _ _** 

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  a. _ _* b. _ _** 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 
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Energie  .12. 

 

Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Mobiliteit  .13. 

 

Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van wegen, sporen 
en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Voeding  .14. 

 

Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Klimaatverandering  .15. 

 

Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, hernieuwbare 
energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Natuurlijke hulpbronnen  .16. 

 

Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en oceanen), 
bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, fragmentatie), ontbossing. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Buiten- en binnenlucht  .17. 

 

Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Biodiversiteit  .18. 

 

Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van de 
habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde soorten. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  
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Hinder  .19. 

 

Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Overheid  .20. 

 

Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, protestbewegingen, wijze 
van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling  .21. 

 

Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het vlak 
van: 

 voedselveiligheid 
gezondheid en toegang tot 
geneesmiddelen 
waardig werk 
lokale en internationale handel 

inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie) 
mobiliteit van personen 
leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling) 
vrede en veiligheid 

 Indien er geen enkelen ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 
 Het ontwerp zal enkel worden toegepast op het nationaal grondgebied 

  Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten).  Zie bijlage 
  _ _ 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 3. 

 3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  _ _ 
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Analyse d'impact de la réglementation 

RiA-AiR 

::  Remplissez de préférence le formulaire en ligne ria-air.fed.be 
::  Contactez le Helpdesk si nécessaire ria-air@premier.fed.be 
::  Consultez le manuel, les FAQ, etc. www.simplification.be 

Fiche signalétique 

Auteur  .a. 

Membre du Gouvernement compétent Le Ministre des Indépendants W. Borsus et La Ministre des Affaires sociales M. De 
Block 

Contact cellule stratégique (nom, email, tél.) Frédéric Sauvage, frederic.sauvage@borsus.fgov.be, 02/541.63.05 

Administration compétente SPF Sécurité sociale – DG Indépendants 

Contact administration (nom, email, tél.) Christian Dekeyser, christian.dekeyser@minsoc.fed.be, 02/528.64.68 

Projet  .b. 

Titre du projet de réglementation Loi portant des dispositions diverses en matière de statut social des indépendants 

Description succincte du projet de 
réglementation en mentionnant l'origine 
réglementaire (traités, directive, accord de 
coopération, actualité, …), les objectifs 
poursuivis et la mise en œuvre. 

Le projet de loi vise à modifier l’arrêté royal n°38 du 27 juillet 1967 organisant le 
statut social des indépendants afin, d’une part, d’insérer les dernières corrections 
suite à la réforme du mode de calcul de cotisations et, d’autre part, des 
corrections techniques en matière d’amende administrative. Le projet vise 
également à modifier l’arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant une 
assurance faillite afin de modifier le nom de cette assurance et de permettre au 
Roi de l’étendre aux cessations pour raisons économiques. 

Analyses d'impact déjà réalisées  Oui 
 Non 

Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du 
document :  _ _ 

Consultations sur le projet de réglementation  .c. 

Consultations obligatoires, facultatives ou 
informelles : 

L’inspecteur des Finances, le Comité général de gestion pour le statut social des 
travailleurs indépendants 

Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact  .d. 

Statistiques, documents de référence, 
organisations et personnes de référence : 

_ _ 

Date de finalisation de l’analyse d’impact  .e. 

3 juin 2015   
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 

> 
Un projet de réglementation aura généralement des impacts sur un nombre limité de thèmes. 

Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème. 

S’il y a des impacts positifs et / ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et 
indiquez les mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 

Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 

Consultez le manuel ou contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question. 

Lutte contre la pauvreté  .1. 

Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion sociale (y 
compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

Le chapitre 3 du projet instaure le principe de l’assurance pour cessation pour raisons économiques  

Égalité des chances et cohésion sociale  .2. 

Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de revenu, 
effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, les personnes 
handicapées et les minorités). 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Égalité entre les femmes et les hommes  .3. 

Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, éducation/savoir/formation, 
mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 

1. Quelles personnes sont directement et indirectement concernées par le projet et quelle est la composition sexuée de ce(s) 
groupe(s) de personnes ? 
Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Tous les indépendants 

  Si des personnes sont concernées, répondez à la question 2. 

 2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière relative 
au projet de réglementation. 

  _ _ 

  S’il existe des différences, répondez aux questions 3 et 4. 

 3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux des 
femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur 
l’égalité des femmes et les hommes ? 

  _ _ 

  S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 5. 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 
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Santé  .4. 

Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Emploi  .5. 

Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de travail, 
bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération convenable, 
possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

Le chapitre 3 du projet permettra au Roi d’instaurer le principe de l‘assurance en cas de cessation pour 
raisons économiques.                                                                                                                                                        
Le chapitre 4 du projet apporte des adaptations techniques en matière d’amendes administratives.                   

 

Modes de consommation et production  .6. 

Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration des 
externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Développement économique  .7. 

Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de compétitivité, 
accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et financières internationales, 
balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources énergétiques, minérales et 
organiques. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

Après son application, le droit passerelle permettra aux indépendants de pouvoir se relancer sans subir les 
impacts d’une faillite 

 

Investissements  .8. 

Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et développement) et 
humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Recherche et développement  .9. 

Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de nouvelles 
pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  
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PME  .10. 

Impact sur le développement des PME. 

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées par le projet ? 
Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 
travailleurs). 
Si aucune entreprise n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Les sociétés ne sont pas visées par le projet 

  Si des PME sont concernées, répondez à la question 2. 
 

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11 

  _ _ 

  S’il y a un impact négatif, répondez aux questions 3 à 5. 
 

3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  [O/N] > 
expliquez 

  _ _ 

 
4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 
5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 

Charges administratives  .11. 

 

Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien d’un 
droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

 Si des citoyens (cf. thème 3) et/ou des entreprises (cf. thème 10) sont concernés, répondez aux questions suivantes. 

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation. 
S’il n’y a aucune formalité ou obligation, expliquez pourquoi. 

 a. Il n’y a de formalité administrative, il s’agit de corriger 
la règlementation suite à la réforme du mode de calcul 
des cotisations et en matière d’amende 
administrative.  Le chapitre 3 modifie le nom de 
l’assurance faillite et permet au Roi de l’étendre aux 
cas de cessation pour raisons économiques.  

b. La réforme du mode de calcul des cotisations est 
entrée en vigueur le 1er janvier 2015. Le chapitre 2 du 
projet complète cette réforme. Dès lors, il produit ses 
effets le 1er janvier 2015. 

  S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation actuelle*, répondez aux 
questions 2a à 4a. 

 S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation en projet**, répondez aux 
questions 2b à 4b. 

 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  _ _ 
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Énergie  .12. 

 

Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, consommation 
d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et services énergétiques. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Mobilité  .13. 

 

Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, maritime 
et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Alimentation  .14. 

 

Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Changements climatiques  .15. 

 

Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, sources 
d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, piégeage du carbone. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Ressources naturelles  .16. 

 

Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et océans), 
qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, fragmentation), 
déforestation. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Air intérieur et extérieur  .17. 

 

Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, SOx, NOx, 
NH3), particules fines. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Biodiversité  .18. 

 

Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et fragmentation 
des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services rendus par les 
écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, espèces menacées. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  
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Nuisances  .19. 

 

Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances lumineuses. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Autorités publiques  .20. 

 

Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, mesures 
d’exécution, investissements publics. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Cohérence des politiques en faveur du développement  .21. 

 

Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en développement. 

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les domaines suivants : 

 sécurité alimentaire 
santé et accès aux 
médicaments 
travail décent 
commerce local et international 

revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation) 
mobilité des personnes 
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement 
propre) 
paix et sécurité 

 Expliquez si aucun pays en développement n’est concerné. 
 Le projet ne sera appliqué que sur le territoire national  

  S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question 2. 

 2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). Cf. manuel 
  _ _ 

  S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 3. 

 3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  _ _ 
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 WETSONTWERP 

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET.

Op de voordracht van de minister van Zelfstandigen, 
en de minister van Sociale Zaken,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Zelfstandigen en de minister  van 
Sociale Zaken zijn ermee belast het ontwerp van wet, 
waarvan de tekst hierna volgt, in onze naam aan de 
wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer 
van volksvertegenwoordigers in te dienen

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling 

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 38 van 
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal 

statuut der zelfstandigen

Art. 2

In artikel 11 van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 
1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, vervangen bij de wet van 22 november 
2013 en gewijzigd bij de wet van 25 april 2014, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

— paragraaf 3, zesde lid, e), wordt aangevuld met 
een zin, luidend als volgt: 

“voor wat betreft de betrokkenen die deel uitmaken 
van de groep onderworpenen bedoeld in artikel 12, 
§ 1, doet deze bepaling geen afbreuk aan de bepalingen 
van genoemde § 1.”;

PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT. 

Sur proposition du  ministre des Indépendants, et de 
la  ministre des Affaires sociales,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre des Indépendants et la ministre des 
Affaires sociales sont chargés de présenter en notre 
nom aux Chambres législatives et de déposer à la 
Chambre des représentants le projet de loi dont la 
teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition générale 

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifi cations de l’arrêté royal n°38 du 27 juillet 
1967 organisant le statut social des travailleurs 

indépendants

Art. 2

Dans l’article 11 de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 
1967 organisant le statut social des travailleurs indé-
pendants, remplacé par la loi du 22 novembre 2013 
et modifi é par la loi du 25 avril 2014, les modifi cations 
suivantes sont apportées:

— le paragraphe 3, alinéa 6, e), est complété par une 
phrase rédigée comme suit: 

“cette disposition ne déroge pas, en ce qui concerne 
les intéressés rentrant dans le groupe d’assujettis visé 
à l’article 12, § 1er, aux dispositions dudit § 1er.”;
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— in paragraaf 5, vierde lid, wordt het woord “pen-
sioen” telkens vervangen door de woorden “eigen 
rustpensioen”.

Art. 3

In artikel 13, § 1, vierde lid, van hetzelfde besluit, 
laatst gewijzigd bij de wet van 25 april 2014, worden 
de woorden “artikel 107, § 2, B,” vervangen door de 
woorden “artikel 107, § 4, derde lid”.

Art. 4

 In artikel 17 van hetzelfde besluit, vervangen bij de 
wet van 23 november 2013 en gewijzigd bij de wet van 
25 april 2014, wordt een lid ingevoegd tussen het tiende 
en elfde lid, luidend als volgt: 

“Wanneer de ontheffing van hoofdelijke aansprakelijk-
heid wordt toegekend voor de voorlopige bijdrage met 
betrekking tot een bepaald kalenderkwartaal, geldt die 
ontheffing voor het bedrag van de kwartaalbijdrage met 
betrekking tot dat kwartaal, zoals vastgesteld ingevolge 
een eventuele regularisatie.”.

Art.5

In artikel 22 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij 
de wet van 25 april 2014, wordt tussen het vierde en het 
vijfde lid een alinea ingevoegd, luidend als volgt: 

“De zelfstandigen of de krachtens artikel 15, § 1, hoof-
delijk aansprakelijke personen kunnen de wettigheid van 
de hen betreffende beslissing van de Commissie bij de 
arbeidsrechtbank betwisten,  met toepassing van artikel 
581, 1°, van het Gerechtelijk Wetboek.  De zaak wordt bij 
de arbeidsrechtbank aanhangig gemaakt door middel 
van een verzoekschrift op tegenspraak, overeenkom-
stig artikel 704, § 1, van het Gerechtelijk Wetboek.  Het 
verzoekschrift wordt, op straffe van verval, ingediend 
binnen de twee maanden na de kennisgeving van de 
beslissing.”

Art. 6

De bepalingen van hoofdstuk 2 hebben uitwerking 
met ingang van 1 januari 2015.

— dans le paragraphe 5, alinéa 4, le mot “pension” 
est à chaque fois remplacé par les mots “propre pension 
de retraite”.

Art. 3

Dans l’article 13 , § 1er, alinéa 4, du même arrêté, 
modifi é en dernier lieu par la loi du 25 avril 2014, les 
mots “l’article 107, § 2, B,” sont remplacés par les mots 
“l’article 107, § 4, alinéa 3”.

Art. 4

Dans l’article 17 du même arrêté, remplacé par la loi 
du 23 novembre 2013 et modifi é par la loi du 25 avril 
2014, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 10 et 11: 

“Lorsque la levée de responsabilité solidaire est 
accordée pour la cotisation provisoire relative à un tri-
mestre civil déterminé, cette levée vaut pour le montant 
de la cotisation trimestrielle relative à ce trimestre, telle 
que fi xée suite à une éventuelle régularisation.”

Art.5

Dans l’article 22 du même arrêté, modifi é en dernier 
lieu par la loi du 25 avril 2014, un alinéa rédigé comme 
suit est inséré entre les alinéas 4 et 5:

“Les travailleurs indépendants ou les personnes 
solidairement responsables en vertu de l ’article 15, 
§ 1er, peuvent contester la légalité de la décision de la 
Commission les concernant auprès du tribunal du travail, 
en application de l’article 581, 1°, du Code judiciaire. Le 
tribunal du travail est saisi par voie de requête contra-
dictoire conformément à l’article 704, § 1er, du Code 
judiciaire. La requête est, sous peine de déchéance, 
introduite dans les deux mois de la notifi cation de la 
décision.”

Art. 6

 Les dispositions du chapitre 2  produisent leurs effets 
le 1er janvier 2015.
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HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van het koninklijk besluit van 
18 november 1996 houdende invoering van een 

sociale verzekering ten gunste van zelfstandigen, 
in geval van faillissement, daarmee gelijkgestelde 

situaties of gedwongen stopzetting

Art. 7

Het opschrift van het koninklijk besluit van 18 november 
1996 houdende invoering van een sociale verzekering 
ten gunste van zelfstandigen, in geval van faillissement, 
daarmee gelijkgestelde situaties of gedwongen stopzet-
ting, vervangen bij de wet van 16 januari 2013, wordt 
vervangen als volgt:

“Koninklijk besluit van 18 november 1996 houdende 
invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van 
zelfstandigen.”.

Art. 8

In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de woorden 
“verzekering in geval van faillissement” vervangen door 
het woord “overbruggingsrecht”.

Art. 9

Artikel 1bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij de wet 
van 16 januari 2013, wordt aangevuld met de bepaling 
onder 4°, luidende:

“4° de stopzetting van de zelfstandige activiteit om-
wille van economische moeilijkheden in de gevallen 
bedoeld in artikel 2, §4.”.

Art. 10

Artikel 2 van hetzelfde besluit, vervangen bij de wet 
van 16 januari 2013, wordt aangevuld met een paragraaf 
4, luidende:

“§ 4. Zij is tevens, onder de voorwaarden en de moda-
liteiten te bepalen bij een koninklijk besluit, vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, van toepassing op zelf-
standigen die, omwille van economische moeilijkheden, 
hun zelfstandige activiteit moeten stopzetten.”.

CHAPITRE 3

Modifi cations de l’arrêté royal du 18 novembre 
1996 instaurant une assurance sociale en faveur 

des travailleurs indépendants en cas de faillite, de 
situations y assimilées ou de cessation forcée

Art. 7

 L’intitulé de l ’arrêté royal du 18 novembre 1996 
instaurant une assurance sociale en faveur des travail-
leurs indépendants en cas de faillite, de situations y 
assimilées ou de cessation forcée, remplacé par la loi 
du 16 janvier 2013, est remplacé par ce qui suit:

“Arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant un droit 
passerelle en faveur des travailleurs indépendants.”.

Art. 8

Dans l’article 1er du même arrêté, les mots “assurance 
en cas de faillite” sont remplacés par les mots “droit 
passerelle”.

Art. 9

L’article 1erbis du même arrêté, inséré par la loi du 
16 janvier 2013, est complété par le 4°, rédigé comme 
suit:

“4° la cessation de l’activité indépendante pour cause 
de difficultés économiques dans les cas visés à l’article 
2, § 4.”.

Art. 10

L’article 2 du même arrêté, remplacé par la loi du 
16 janvier 2013, est complété par le paragraphe 4, 
rédigé comme suit:

“§ 4. Elle est également applicable, sous les condi-
tions et selon les modalités à déterminer par arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres, aux travailleurs indé-
pendants qui, pour cause de difficultés économiques, 
doivent cesser leur activité indépendante.”.
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HOOFDSTUK 4

Administratieve geldboeten in het stelsel van de 
zelfstandigen

Art. 11

Artikel 17ter, tweede lid, van het koninklijk besluit 
nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen, ingevoegd bij de 
wet van 23 december 2009, wordt aangevuld met de 
volgende zin: 

“Deze verweermiddelen moeten worden ingediend 
binnen een termijn van dertig dagen vanaf de datum 
van de kennisgeving beoogd in het vierde lid.”.

Art. 12

In artikel 17ter, vierde lid, van hetzelfde besluit, in-
gevoegd bij de wet van 23 december 2009, worden de 
woorden “binnen de 14 werkdagen, volgend op:” vervan-
gen door de woorden “uiterlijk op de laatste kalenderdag 
van de maand die volgt op:”.

Art. 13

In artikel 17ter, zesde lid, van hetzelfde besluit, in-
gevoegd bij de wet van 27 december 2012, worden de 
woorden “wordt het bedrag van de eerste ten onrechte 
betaalde bijdrage door het betrokken fonds aangewend, 
na aftrek van het bedrag bijkomend ontvangen” vervan-
gen door de woorden “wordt het bedrag van de ten 
onrechte betaalde bijdragen door het betrokken fonds 
aangewend, na aftrek van de bedragen bijkomend 
ontvangen”.

HOOFDSTUK 5

Stelsel van de vervangende ondernemer

Art. 14

In artikel 79, tweede lid, van de wet van 28 april 2010 
houdende diverse bepalingen, wordt punt 3°, ingevoegd 
bij de wet van 29 december 2010 houdende diverse 
bepalingen (I), vervangen als volgt:

CHAPITRE 4

Amendes administratives dans le régime des 
travailleurs indépendants

Art. 11

L’article 17ter, alinéa 2, de l’arrêté royal n° 38 du 
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs 
indépendants, inséré par loi du 23 décembre 2009, est 
complété par la phrase suivante: 

“Ces moyens de défense doivent être introduits dans 
un délai de trente jours  à partir de la date de la notifi ca-
tion, visée à l’alinéa 4.”.

Art. 12

Dans l’article 17ter, alinéa 4, du même arrêté, inséré 
par loi du 23 décembre 2009, les mots “dans les 14 jours 
ouvrables qui suivent:” sont remplacés par les mots “au 
plus tard le dernier jour calendrier du mois qui suit:”.

Art 13

Dans l’article 17ter, alinéa 6, du même arrêté, inséré 
par la loi du 27 décembre 2012, les mots “le montant de 
la première cotisation payée indûment est affecté par la 
caisse concernée, après avoir retenu le montant perçu” 
sont remplacés par les mots “le montant des cotisations 
payées indûment est affecté par la caisse concernée, 
après avoir retenu les montants perçus”.

CHAPITRE 5

Régime de l’entrepreneur remplaçant

Art. 14

Dans l’article 79, alinéa 2, de la loi du 28 avril 2010 
portant des dispositions diverses, le point 3°, inséré par 
la loi du 29 décembre 2010 portant des dispositions 
diverses (I), est remplacé par ce qui suit:
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“3° elke periode van tijdelijke onderbreking van 
de zelfstandige activiteit in de zin van het koninklijk 
besluit van 27 september 2015 houdende toekenning 
van een uitkering ten voordele van de zelfstandige die 
zijn beroepsactiviteit tijdelijk onderbreekt om zorgen 
te geven aan een persoon, met een maximum van 
twaalf maanden.”

Art. 15

Ar tikel 14 heef t uitwerking met ingang van 
1 oktober 2015.

Gegeven te Brussel, 2 oktober 2015

FILIP 

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Sociale Zaken,

Maggie DE BLOCK

De minister van Zelfstandigen,

Willy BORSUS

“3° toute période d’interruption temporaire de l’activité 
indépendante au sens de l’arrêté royal du 27 septembre 
2015 accordant une allocation en faveur du travailleur 
indépendant qui interrompt temporairement son activité 
professionnelle pour donner des soins à une personne, 
avec un maximum de douze mois.”    

Art. 15

L’article 14 produit ses effets le 1er octobre 2015

Donné à Bruxelles, le 2 octobre 2015

PHILIPPE

PAR LE ROI:

La ministre des Affaires sociales,

Maggie DE BLOCK

Le ministre des Indépendants,

Willy BORSUS
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Texte coordonné de la législation 
après approbation de la loi portant 
des dispositions diverses en matière 
de statut social des indépendants 

Gecoördineerde tekst van de 
wetgeving na goedkeuring van de wet 
houdende diverse bepalingen inzake 
het sociaal statuut van de zelfstandigen 

Arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs 
indépendants (Chapitre 2) 

Koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut 
der zelfstandigen (Hoofdstuk 2) 

Art. 11. § 3, alinéa 6. 

Sur la base d'éléments objectifs, la caisse 
d'assurances sociales auprès de laquelle il 
est affilié, peut autoriser le travailleur 
indépendant, à sa demande, à payer 
provisoirement dans l'année de cotisation 
même des cotisations qui soient égales à 
celles qui seraient dues sur la base d'un 
revenu tel que fixé ci-après : 

a) pour tous les travailleurs indépendants
appartenant à la catégorie de cotisants visée 
à l'article 12, § 1er : soit payer une 
cotisation égale à celle qui est due sur la 
base d'un revenu de 7.332,30 euros s'ils 
parviennent à démontrer que leur revenu 
de l'année de cotisation ne dépassera pas ce 
dernier montant; soit payer une cotisation 
égale à celle qui est due sur la base d'un 
revenu de 3.666,15 euros s'ils parviennent à 
démontrer que leur revenu de l'année de 
cotisation ne dépassera pas ce dernier 
montant; 

b) pour les conjoints aidants appartenant à
la catégorie de cotisants visée à l'article 12, 
§ 1erter : soit payer une cotisation telle que
fixée sous a), soit payer une cotisation égale
à celle qui est due sur la base d'un revenu
de la moitié de 3.221,08 euros s'ils
parviennent à démontrer que leur revenu
de l'année de cotisation ne dépassera pas ce
dernier montant;

c) pour les travailleurs indépendants
appartenant à la catégorie de cotisants visée
à l'article 12, § 2, et les travailleurs
indépendants visés à l'article 37 de l'arrêté

Art. 11. § 3, zesde lid. 

Op basis van objectieve elementen mag het 
sociaal verzekeringsfonds waarbij de 
zelfstandige aangesloten is, hem, op zijn 
aanvraag, toestemming verlenen om in het 
bijdragejaar zelf voorlopig bijdragen te 
betalen gelijk aan deze die verschuldigd 
zouden zijn op basis van een inkomen zoals 
hierna vastgesteld : 

a) voor alle zelfstandigen die deel uitmaken
van de bijdragecategorie bedoeld in artikel 
12, § 1 : ofwel een bijdrage te betalen gelijk 
aan deze die op basis van een inkomen van 
7.332,30 euro verschuldigd is, indien ze 
aannemelijk maken dat hun inkomen van het 
bijdragejaar dit laatste bedrag niet zal 
overschrijden; ofwel een bijdrage te betalen 
gelijk aan deze die op basis van een inkomen 
van 3.666,15 euro verschuldigd is, indien ze 
aannemelijk maken dat hun inkomen van het 
bijdragejaar dit laatste bedrag niet zal 
overschrijden; 

b) voor de meewerkende echtgenoten die
deel uitmaken van de bijdragecategorie 
bedoeld in artikel 12, § 1ter : ofwel een 
bijdrage te betalen zoals bepaald onder a), 
dan wel een bijdrage te betalen gelijk aan 
deze die op basis van een inkomen van de 
helft van 3.221,08 euro verschuldigd is, indien 
ze aannemelijk maken dat hun inkomen van 
het bijdragejaar dit laatste bedrag niet zal 
overschrijden; 

c) voor de zelfstandigen die deel uitmaken
van de bijdragecategorie bedoeld in artikel 
12, § 2, en de zelfstandigen bedoeld in artikel 
37 van het koninklijk besluit van 19 december 
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royal du 19 décembre 1967 portant 
règlement général en exécution de l'arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le 
statut social des travailleurs indépendants : 
soit payer une cotisation telle que fixée sous 
le a), soit payer une cotisation égale à celle 
qui est due sur la base d'un revenu de 
1.920,48 euros s'ils parviennent à 
démontrer que leur revenu de l'année de 
cotisation ne dépassera pas ce dernier 
montant, soit ne pas payer de cotisation s'ils 
parviennent à démontrer que leur revenu 
de l'année de cotisation n'atteindra pas 
405,60 euros; 

d) pour les travailleurs indépendants
appartenant à la catégorie de cotisants visée 
à l'article 13, § 1er : soit payer une 
cotisation telle que fixée sous le a), soit 
payer une cotisation égale à celle qui est 
due sur la base d'un revenu de 1.920,48 
euros s'ils parviennent à démontrer que leur 
revenu de l'année de cotisation ne 
dépassera pas ce dernier montant, soit ne 
pas payer de cotisation s'ils parviennent à 
démontrer qui leur revenu de l'année de 
cotisation n'atteindra pas 811,20 euros; 

e) pour les travailleurs indépendants qui,
outre leur activité indépendante, 
bénéficient d'une pension de retraite, 
anticipée ou non, ou d'une pension de 
survie ou d'un avantage en tenant lieu, en 
vertu du régime de pension des travailleurs 
indépendants ou d'un autre régime de 
pension : payer une cotisation égale au seuil 
en matière d'activité autorisée qui leur est 
applicable conformément à l'article 107, §§ 
2, 3 et 5  de l'arrêté royal du 22 décembre 
1967 portant règlement général relatif à la 
pension de retraite et de survie des 
travailleurs indépendants ; cette disposition 
ne déroge pas, en ce qui concerne les 
intéressés rentrant dans le groupe 
d'assujettis visé à l'article 12, § 1er, aux 
dispositions dudit § 1er. 

1967 houdende algemeen reglement in 
uitvoering van het koninklijk besluit nr. 38 van 
27 juli 1967 houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen : ofwel een 
bijdrage te betalen zoals bepaald onder letter 
a), ofwel een bijdrage te betalen gelijk aan 
deze die op basis van een inkomen van 
1.920,48 euro verschuldigd is indien ze 
aannemelijk maken dat hun inkomen van het 
bijdragejaar dit laatste bedrag niet zal 
overschrijden, dan wel om geen bijdrage te 
betalen indien ze aannemelijk maken dat hun 
inkomen van het bijdragejaar geen 405,60 
euro zal bereiken; 

d) voor de zelfstandigen die deel uitmaken
van de bijdragecategorie bedoeld in artikel 
13, § 1 : ofwel een bijdrage te betalen zoals 
bepaald onder letter a), ofwel een bijdrage te 
betalen gelijk aan deze die op basis van een 
inkomen van 1.920,48 euro verschuldigd is, 
indien ze aannemelijk maken dat hun 
inkomen van het bijdragejaar dit laatste 
bedrag niet zal overschrijden, dan wel om 
geen bijdrage te betalen indien ze 
aannemelijk maken dat hun inkomen van het 
bijdragejaar geen 811,20 euro zal bereiken; 

e) voor de zelfstandigen die naast hun
zelfstandige activiteit een al dan niet 
vervroegd rustpensioen of een 
overlevingspensioen of een gelijkaardig 
voordeel genieten krachtens de 
pensioenregeling voor zelfstandigen of een 
andere pensioenregeling : een bijdrage te 
betalen gelijk aan de op hen van toepassing 
zijnde drempel inzake toegelaten activiteit 
overeenkomstig artikel 107, §§ 2, 3 en 5  van 
het koninklijk besluit van 22 december 1967 
houdende algemeen reglement betreffende 
het rust- en overlevingspensioen der 
zelfstandigen; voor wat betreft de 
betrokkenen die deel uitmaken van de groep 
onderworpenen bedoeld in artikel 12, §1, 
doet deze bepaling geen afbreuk aan de 
bepalingen van genoemde §1. 
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Art. 11. § 5, alinéa 4. 
 
Cependant, le travailleur indépendant peut 
opter pour que la régularisation, visée aux 
alinéas 1er à 3, des années de cotisation 
visées ci-dessous ne soit pas appliquée. Il 
peut le demander et l'obtenir s'il est satisfait 
à toutes les conditions suivantes : 
 
   - la demande doit être introduite au plus 
tard à la date de prise de cours de la propre 
pension de retraite; 
   - la date de prise de propre pension de 
retraite doit intervenir au plus tard le 1er 
janvier 2019; 
   - le travailleur indépendant cesse toute 
activité professionnelle indépendante à la 
date de la prise de cours de la propre 
pension de retraite; 
   - cela concerne les régularisations de 
toutes les années de cotisation situées dans 
la période allant de l'année au cours de 
laquelle la propre pension de retraite prend 
cours jusques et y compris la troisième 
année civile précédant l'année au cours de 
laquelle la propre pension de retraite prend 
cours, à l'exception des années de cotisation 
pour lesquelles une régularisation a déjà été 
effectuée à la date de prise de cours de la 
propre pension de retraite; 
   - pendant et pour toutes les années de 
cotisation à prendre en considération, le 
travailleur indépendant ne bénéficie pas de 
l'application de l'article 11, § 3, alinéa 6. 

Art. 11. § 5, vierde lid. 
 
De zelfstandige kan er evenwel voor kiezen 
dat de regularisatie, bedoeld in het eerste tot 
het derde lid, van de hieronder bedoelde 
bijdragejaren niet wordt doorgevoerd. Hij kan 
dit aanvragen en verkrijgen indien wordt 
voldaan aan alle volgende voorwaarden : 
 
   - de aanvraag gebeurt uiterlijk op de 
ingangsdatum van het eigen rustpensioen; 
 
   - de ingangsdatum van het eigen 
rustpensioen valt uiterlijk op 1 januari 2019; 
 
   - de zelfstandige zet elke zelfstandige 
beroepsactiviteit stop op de ingangsdatum 
van het eigen rustpensioen; 
 
   - het betreft de regularisaties van alle 
bijdragejaren in de periode gaande van het 
jaar waarin het eigen rustpensioen ingaat tot 
en met het derde kalenderjaar voorafgaand 
aan het jaar waarin het eigen rustpensioen 
ingaat, met uitzondering van de bijdragejaren 
waarvoor al een regularisatie werd 
doorgevoerd op de ingangsdatum van het 
eigen rustpensioen; 
 
 
   - in en voor alle in aanmerking te nemen 
bijdragejaren geniet de zelfstandige geen 
toepassing van artikel 11, § 3, zesde lid. 
 
 
 
 

  
Art. 13. § 1er, alinéa 4. 
 
Lorsque lesdits revenus atteignent au moins 
811,20 euros, l'assujetti qui satisfait aux 
conditions de l'article 107, § 4, alinéa 3 , de 
l'arrêté royal du 22 décembre 1967 portant 
règlement général relatif à la pension de 
retraite et de survie des travailleurs 

Art. 13. § 1, vierde lid. 
 
Wanneer bedoelde inkomsten minstens 
811,20 euro belopen, is de onderworpene die 
voldoet aan de voorwaarden van artikel 107, 
§ 4, derde lid, van het koninklijk besluit van 
22 december 1967 houdende algemeen 
reglement betreffende het rust- en 
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indépendants est redevable des cotisations 
annuelles suivantes, établies sur les revenus 
professionnels visés à l'article 11, §§ 2 et 3 : 
 
   1° 14,70 p.c. sur la partie des revenus 
professionnels qui n'excède pas 15.831,12 
euros; 
   2° 14,16 p.c. sur la partie des revenus 
professionnels qui dépasse 15.831,12 euros 
mais n'excède pas 23.330,06 euros.] 

overlevingspensioen der zelfstandigen, de 
volgende jaarlijkse bijdragen verschuldigd, 
vastgesteld op de beroepsinkomsten bedoeld 
in artikel 11, §§ 2 en 3 : 
   1° 14,70 pct. op het gedeelte der 
beroepsinkomsten dat 15.831,12 euro niet te 
boven gaat; 
   2° 14,16 pct. op het gedeelte der 
beroepsinkomsten dat 15.831,12 euro te 
boven gaat, maar 23.330,06 euro niet 
overschrijdt. 
 

Art. 17, nouvel alinéa 11. 
 
(…) Les personnes qui sont solidairement 
responsables en vertu de l'article 15, § 1er, 
et qui estiment se trouver dans le besoin ou 
dans une situation voisine de l'état de 
besoin, peuvent demander que leur 
responsabilité relative aux cotisations visées 
dans le présent arrêté royal soit levée, pour 
autant que ces cotisations ne soient pas 
dues en tant qu'assujetti visé par l'article 12, 
§ 2. 
 
 
   Le Roi détermine ce qu'il y a lieu 
d'entendre par cotisations visées dans le 
présent arrêté royal. 
 
  Lorsque la levée de responsabilité 
solidaire est accordée pour la cotisation 
provisoire relative à un trimestre civil 
déterminé, cette levée vaut pour le 
montant de la cotisation trimestrielle 
relative à ce trimestre, telle que fixée suite 
à une éventuelle régularisation. 
 
 
   Le Roi fixe le délai dans lequel les 
demandes tendant à obtenir le bénéfice du 
présent article doivent, sous peine de 
nullité, être introduites. Il peut déterminer 
des conditions et des critères 
supplémentaires qui permettent d'apprécier 
l'état de besoin. (…) 

Art. 17, nieuw elfde lid. 
 
(…) De personen die hoofdelijk aansprakelijk 
zijn krachtens artikel 15, § 1, en die menen 
dat zij zich in een staat van behoefte, of in 
een toestand die de staat van behoefte 
benadert bevinden, kunnen vragen te worden 
ontheven van hun aansprakelijkheid met 
betrekking tot de bijdragen bedoeld in dit 
koninklijk besluit, voor zover deze bijdragen 
niet verschuldigd zijn in de hoedanigheid van 
de bij artikel 12, § 2, bedoelde 
onderworpene. 
 
De Koning bepaalt wat dient te worden 
verstaan onder bijdragen bedoeld in dit 
koninklijk besluit. 
 
Wanneer de ontheffing van hoofdelijke 
aansprakelijkheid wordt toegekend voor de 
voorlopige bijdrage met betrekking tot een 
bepaald kalenderkwartaal, geldt die 
ontheffing voor het bedrag van de 
kwartaalbijdrage met betrekking tot dat 
kwartaal, zoals vastgesteld ingevolge een 
eventuele regularisatie. 
 
   De Koning bepaalt de termijn waarbinnen 
de aanvragen tot het bekomen van het 
voordeel van dit artikel, op straffe van verval, 
moeten worden ingediend. Hij kan 
bijkomende voorwaarden en criteria bepalen 
die het mogelijk maken de staat van behoefte 
te beoordelen. (…) 
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Art. 22, nouvel alinéa 5. 
 
 Il est institué auprès du Service public 
fédéral Sécurité sociale une Commission des 
dispenses de cotisations. 
 
  Cette Commission est chargée de statuer, 
sans appel, sur les demandes de dispense 
totale ou partielle de cotisations introduites 
par les assujettis visés à l'article 17, que ces 
demandes aient été introduites en français, 
en néerlandais ou en allemand. 
 
 
  Le Roi peut étendre la compétence de la 
Commission à des cotisations prévues par 
un des régimes visés à l'article 18 et qui, 
sans avoir un caractère obligatoire, sont 
destinées à faire naître ou à maintenir le 
droit aux prestations. 
  Le Roi détermine la composition et le 
fonctionnement de cette commission. 
 
  Les travailleurs indépendants ou les 
personnes solidairement responsables en 
vertu de l'article 15, § 1er, peuvent 
contester la légalité de la décision de la 
Commission les concernant auprès du 
tribunal du travail, en application de 
l'article 581, 1°, du Code judiciaire. Le 
tribunal du travail est saisi par voie de 
requête contradictoire conformément à 
l'article 704, § 1er, du Code judiciaire. La 
requête est, sous peine de déchéance, 
introduite dans les deux mois de la 
notification de la décision. 
 
 
 Pour toutes contestations dirigées contre le 
ministre qui a le statut social des travailleurs 
indépendants dans ses attributions relatives 
à une décision prise par la Commission des 
dispenses de cotisations, la comparution en 

Art. 22, nieuw vijfde lid. 
 
 Er wordt bij de Federale Overheidsdienst 
Sociale Zekerheid een Commissie voor 
vrijstelling van bijdragen opgericht. 
 
  Deze Commissie is ermee belast, zonder 
mogelijkheid van beroep, te beslissen over de 
aanvragen tot volledige of gedeeltelijke 
vrijstelling van bijdragen, ingediend door de 
in artikel 17 bedoelde onderworpenen, 
ongeacht of deze aanvragen werden 
ingediend in het Nederlands, het Frans of het 
Duits. 
  De Koning kan de bevoegdheid van de 
Commissie uitbreiden tot bijdragen voorzien 
door een der stelsels bedoeld in artikel 18 die, 
zonder een verplichtend karakter te hebben, 
bestemd zijn om het recht op uitkeringen te 
doen ontstaan of te behouden. 
  De Koning bepaalt de samenstelling en de 
werking van deze commissie. 
 
  De zelfstandigen of de krachtens artikel 15, 
§ 1, hoofdelijk aansprakelijke personen 
kunnen de wettigheid van de hen 
betreffende beslissing van de Commissie bij 
de arbeidsrechtbank betwisten,  met 
toepassing van artikel 581, 1°, van het 
Gerechtelijk Wetboek.  De zaak wordt bij de 
arbeidsrechtbank aanhangig gemaakt door 
middel van een verzoekschrift op 
tegenspraak, overeenkomstig artikel 704, § 
1, van het Gerechtelijk Wetboek.  Het 
verzoekschrift wordt, op straffe van verval, 
ingediend binnen de twee maanden na de 
kennisgeving van de beslissing. 
 
  Voor alle betwistingen met betrekking tot 
een beslissing genomen door de Commissie 
voor vrijstelling van bijdragen, gericht tegen 
de minister die het sociaal statuut van de 
zelfstandigen onder zijn bevoegdheid heeft, 
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personne au nom de l'Etat peut être assurée 
par tout fonctionnaire de la DG 
Indépendants du SPF Sécurité sociale. 

kan de verschijning in persoon in naam van de 
Staat gedaan worden door elke ambtenaar 
van de DG Zelfstandigen van de FOD Sociale 
Zekerheid. 
 

Assurance faillite/Droit passerelle (Chapitre 
3) – arrêté royal du 18 novembre 1996  

Faillissementsverzekering/Overbruggingsrecht 
(Hoofdstuk 3) – koninklijk besluit van 18 
november 1996  

  
Intitulé 
 
Arrêté royal du 18 novembre 1996 
instaurant un droit passerelle en faveur des 
travailleurs indépendants. 

Opschrift 
 
Koninklijk besluit van 18 november 1996 
houdende invoering van een 
overbruggingsrecht ten gunste van 
zelfstandigen. 
 

Art. 1er. 
 
Le présent arrêté instaure une assurance 
sociale, nommée "droit passerelle". 

Art. 1 . 
 
Dit besluit voert een sociale verzekering in, 
genaamd "overbruggingsrecht". 
 

Art. 1erbis. 
 
Pour l'application du présent arrêté, on 
entend par cessation : 
1° le jugement déclaratif de faillite dans les 
cas visés à l'article 2, § 1er; 
2° la cessation de l'activité indépendante 
dans les cas visés à l'article 2, § 2; 
3° la cessation forcée de l'activité 
indépendante dans les cas visés à l'article 2, 
§ 3 ; 
4° la cessation de l'activité indépendante 
pour cause de difficultés économiques dans 
les cas visés à l'article 2, §4. 

Art. 1bis. 
 
Voor de toepassing van dit besluit wordt 
onder stopzetting begrepen : 
1° het vonnis van faillietverklaring in de 
gevallen bedoeld in artikel 2, § 1; 
2° de stopzetting van de zelfstandige activiteit 
in de gevallen bedoeld in artikel 2, § 2; 
3° de gedwongen stopzetting van de 
zelfstandige activiteit in de gevallen bedoeld 
in artikel 2, § 3; 
4° de stopzetting van de zelfstandige 
activiteit omwille van economische 
moeilijkheden in de gevallen bedoeld in 
artikel 2, §4. 
 

Art. 2. 
 
§ 1er. L'assurance sociale visée à l'article 1er 
est applicable aux travailleurs indépendants 
faillis, ainsi qu'aux gérants, administrateurs 
et associés actifs d'une société commerciale 
déclarée en faillite. 
 
§ 2. Elle est également applicable, sous les 
conditions et selon les modalités à 

Art. 2. 
 
§ 1. De in artikel 1 bedoelde sociale 
verzekering is van toepassing op de 
gefailleerde zelfstandigen, alsmede op de 
zaakvoerders, bestuurders en werkende 
vennoten van een handelsvennootschap die 
failliet verklaard werd. 
§ 2. Zij is tevens, onder de voorwaarden en 
volgens de modaliteiten door de Koning te 



411430/001DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

déterminer par le Roi, aux travailleurs 
indépendants qui ne sont pas visés au 
paragraphe 1er, lorsqu'ils se trouvent dans 
l'impossibilité de faire face à leurs dettes 
exigibles ou à échoir. 
§ 3. Elle est également applicable, sous les 
conditions et selon les modalités à 
déterminer par arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres, aux travailleurs 
indépendants qui sont forcés de cesser leur 
activité indépendante pour des raisons 
indépendantes de leur volonté et qui se 
retrouvent sans aucun revenu professionnel 
ni revenu de remplacement. 
 §4. Elle est également applicable, sous les 
conditions et selon les modalités à 
déterminer par arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres, aux travailleurs 
indépendants qui, pour cause de difficultés 
économiques, doivent cesser leur activité 
indépendante. 

bepalen, van toepassing op de zelfstandigen 
die in paragraaf 1 niet bedoeld zijn, wanneer 
zij zich in de onmogelijkheid bevinden aan 
hun opeisbare of nog te vervallen schulden te 
voldoen. 
§ 3. Zij is tevens, onder de voorwaarden en de 
modaliteiten te bepalen bij een besluit, 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, van 
toepassing op zelfstandigen die door 
omstandigheden onafhankelijk van hun wil 
gedwongen worden hun zelfstandige 
activiteit stop te zetten en zonder enig 
beroepsinkomen, noch vervangingsinkomen 
komen te staan. 
§4. Zij is tevens, onder de voorwaarden en 
de modaliteiten te bepalen bij een koninklijk 
besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, van toepassing op 
zelfstandigen die, omwille van economische 
moeilijkheden, hun zelfstandige activiteit 
moeten stopzetten. 
 

  
Amendes administratives dans le régime des 
travailleurs indépendants (Chapitre 4) – 
arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 

Administratieve geldboeten in het stelsel van 
de zelfstandigen (Hoofdstuk 4) – koninklijk 
besluit nr. 38 van 27 juli 1967 

  
Art. 17ter.  
 
L'amende administrative dont il est question 
dans l'article précédent, est imposée par le 
titulaire de la fonction de management de 
l'Institut national d'assurances sociales pour 
travailleurs indépendants, visé à l'article 21, 
§ 5, chargé de la gestion journalière de 
l'Institut ou par des fonctionnaires au sein 
de l'Institut national d'assurances sociales 
pour travailleurs indépendants, désignés à 
cet effet par lui. 
   La décision est prise après avoir mis 
l'intéressé en mesure de présenter ses 
moyens de défense. Ces moyens de défense  
doivent être introduits dans un délai de 
trente jours  à partir de la date de la 
notification, visée à l'alinéa 4. 
 
   Cette décision mentionne le montant de 

Art. 17ter. 
 
De administratieve geldboete waarvan sprake 
in het vorige artikel wordt opgelegd door de 
houder van de managementfunctie van het 
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen 
der zelfstandigen, bedoeld in artikel 21, § 5, 
belast met het dagelijks beheer van het 
Rijksinstituut, of daartoe door hem 
aangewezen ambtenaren van het 
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen 
der zelfstandigen. 
   De beslissing wordt genomen nadat de 
betrokkene de mogelijkheid geboden werd 
zijn verweermiddelen naar voren te brengen. 
Deze verweermiddelen moeten worden 
ingediend binnen een termijn van dertig 
dagen vanaf de datum van de kennisgeving 
beoogd in het vierde lid. 
   Deze beslissing vermeldt het bedrag van de 
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l'amende et est assortie d'une motivation. 
Cette décision est envoyée au travailleur 
indépendant intéressé sous pli recommandé 
à la poste. Cet envoi renfermera également 
une copie des pièces qui justifient 
l'application de l'amende administrative, 
ainsi qu'une invitation à payer l'amende 
administrative. 
   La notification de la possibilité d'infliger 
l'amende administrative doit avoir lieu au 
plus tard le dernier jour calendrier du mois 
qui suit : 
   - l'affiliation effective auprès d'une caisse 
d'assurances sociales des indépendants 
dans les cas visés à l'article 17bis, § 1er, 1°; 
   - la prise en considération du fait par 
l'Institut national pour les assurances 
sociales des travailleurs indépendants, pour 
ce qui concerne les cas visés à l'article 17bis, 
§ 1er, 2° et 3°. 
   Les caisses agréées d'assurances sociales 
pour travailleurs indépendants sont 
chargées d'encaisser et de percevoir 
l'amende administrative. 
  Dans les cas visés à l'article 17bis, § 1er bis, 
le montant des cotisations payées 
indûment est affecté par la caisse 
concernée, après avoir retenu les montants 
perçus en plus au titre de frais de gestion, 
au paiement de l'amende due par la 
personne concernée. 
   Ces amendes administratives sont 
assimilées, en ce qui concerne leur 
perception et leur recouvrement, aux 
cotisations sociales dues. 

geldboete en is met redenen omkleed. Deze 
beslissing wordt bij een ter post aangetekend 
schrijven meegedeeld aan de betrokken 
zelfstandige. Deze mededeling bevat 
eveneens een afschrift van de stukken die de 
toepassing van de administratieve geldboete 
staven, alsmede een verzoek tot betaling van 
de administratieve geldboete. 
   De kennisgeving van de mogelijkheid tot het 
opleggen van de administratieve geldboete 
dient te gebeuren uiterlijk op de laatste 
kalenderdag van de maand die volgt op : 
   - de effectieve aansluiting bij een sociale 
verzekeringskas voor zelfstandigen in de 
gevallen bedoeld in artikel 17bis, § 1, 1°; 
   - de kennisname van het feit door het 
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen 
der zelfstandigen, voor wat betreft de 
gevallen bedoeld in artikel 17bis, § 1, 2° en 3°. 
    
De erkende sociale verzekeringskassen voor 
zelfstandigen worden belast met de inning en 
de invordering van de administratieve 
geldboete. 
   In de gevallen bedoeld in het artikel 17bis, § 
1bis, wordt het bedrag van de ten onrechte 
betaalde bijdragen door het betrokken fonds 
aangewend, na aftrek van de bedragen 
bijkomend ontvangen voor beheerskosten, 
voor de betaling van de boete die door de 
betrokken persoon verschuldigd is. 
   Voor wat betreft de inning en de 
invordering ervan worden deze 
administratieve geldboeten gelijkgesteld met 
verschuldigde sociale bijdragen. 
 

  
 

Régime de l’entrepreneur remplaçant 
(Chapitre 5) – loi du 28 avril 2010 portant 
des dispositions diverses 

Stelsel van de vervangende ondernemer 
(Hoofdstuk 5) – wet van 28 april 2010 
houdende diverse bepalingen 

  
Art. 79.  
 
L'indépendant qui souhaite se faire 
remplacer et l'entrepreneur remplaçant 
concluent par écrit, avant le début du 

Art. 79.   
 
De zelfstandige die zich wil laten vervangen, 
en de vervangende ondernemer sluiten, vóór 
het begin van de vervanging, een schriftelijk 
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remplacement, un contrat de remplacement 
répondant aux conditions de la présente 
section. 
  Ce contrat ne peut, dans le chef de 
l'indépendant remplacé, courir sur une 
période supérieure à trente jours par année 
civile, ce nombre maximum de jours 
pouvant être prolongé des périodes 
suivantes d'inactivité de l'indépendant 
remplacé : 
  1° toute période d'incapacité primaire et 
d'invalidité visée à l'article 7 de l'arrêté royal 
du 20 juillet 1971 instituant une assurance 
indemnités et une assurance maternité en 
faveur des travailleurs indépendants et des 
conjoints aidants; 
 
  2° toute période de maternité visée à 
l'article 93 de l'arrêté royal du 20 juillet 
1971 précité; 
   3° toute période d’interruption 
temporaire de l’activité indépendante au 
sens de l’arrêté royal du 27 septembre 
2015 accordant une allocation en faveur du 
travailleur indépendant qui interrompt 
temporairement son activité 
professionnelle pour donner des soins à 
une personne, avec un maximum de douze 
mois; 
   4° toute période de cessation temporaire 
d'activité pour s'occuper d'un enfant 
gravement malade au sens de l'article 50 de 
l'arrêté royal du 19 décembre 1967 portant 
règlement général en exécution de l'arrêté 
royal n°38 du 27 juillet 1967 organisant le 
statut social des travailleurs indépendants, 
avec un maximum d'un trimestre. 
 
  Le Roi détermine, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres, les autres périodes 
d'inactivité qui peuvent être prises en 
compte pour la prolongation de la période 
visée à l'alinéa précédent. 
(…) 

vervangingscontract af dat voldoet aan de 
voorwaarden van deze afdeling. 
 
  Het contract mag in hoofde van de 
vervangen zelfstandige niet langer dan een 
periode van dertig dagen per kalenderjaar 
lopen. Dit maximum aantal dagen kan 
worden verlengd met de volgende periodes 
van inactiviteit van de vervangen zelfstandige 
: 
  1° elke periode van primaire 
arbeidsongeschiktheid en van invaliditeit 
bedoeld in artikel 7 van het koninklijk besluit 
van 20 juli 1971 houdende instelling van een 
uitkeringsverzekering en een moederschaps-
verzekering ten voordele van de zelfstandigen 
en van de meewerkende echtgenoten; 
  2° elke periode van moederschapsrust 
bedoeld in artikel 93 van voornoemd 
koninklijk besluit van 20 juli 1971; 
  3° elke periode van tijdelijke onderbreking 
van de zelfstandige activiteit in de zin van 
het koninklijk besluit van 27 september 2015 
houdende toekenning van een uitkering ten 
voordele van de zelfstandige die zijn 
beroepsactiviteit tijdelijk onderbreekt om 
zorgen te geven aan een persoon, met een 
maximum van twaalf maanden; 
 
   4° elke periode van tijdelijke stopzetting van 
de activiteit om te zorgen voor een ernstig 
ziek kind, in de zin van artikel 50 van het 
koninklijk besluit van 19 december 1967 
houdende algemeen reglement in uitvoering 
van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 
1967 houdende inrichting van het sociaal 
statuut der zelfstandigen, met een maximum 
van één kwartaal. 
  De Koning bepaalt bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, de andere 
periodes van inactiviteit die in acht kunnen 
worden genomen voor de verlenging van de 
periode bedoeld in het tweede lid. 
  (…) 
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